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ZA SAVRSENE REZULTATE

Hvala vam na odabiru ovog AEG proizvoda. Proizveli smo ga tako da dugo
godina besprijekorno radi, primjenom inovativnih tehnologija koje olakSavaju zivot
- funkcije koje mozda necete pronaci kod obic¢nih uredaja. Odvojite nekoliko
minuta na Citanje kako biste iz njega izvukli ono najbolje.

Posjetite nase internetske stranice:

Dobit cete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, brosure i informacije o
@ servisu i popravcima:
www.aeg.com/support
g Registrirajte svoj proizvod za bolju uslugu:
a/ www.registeraeg.com
Kupite dodatnu opremu, potroSni materijal i originalne rezervne dijelove za
svoj uredaj:
www.aeg.com/shop

KORISNICKA SLUZBA | SERVIS

Uvijek koristite originalne zamjenske dijelove.

Kada kontaktirate na$ ovlasteni servis trebate imati sljedece podatke: Model,
PNC (part number code - brojcana Sifra dijela), serijski broj.

Podaci se mogu naci na nazivnoj plocici.

AN Upozorenje / oprez - sigurnosne informacije
® Opce informacije i savjeti
Ekolo$ke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.

1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i korisStenja uredaja, pazljivo procitajte
isporucene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo
kakvu ozljedu ili ostecenje koji su rezultat neispravnog
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postavljanja ili koriStenja. Upute uvijek drzite na
sigurnom i pristupacnom mjestu za buducu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili
mentalnih mogucénosti ili osobe koje ne raspolazu
iskustvom ili znanjem ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu sigurnost i rade po uputama
koje se odnose na sigurno koristenje uredaja te
razumiju uklju¢ene opasnosti.

- Djeci u dobi od 3 do 8 godina dopusteno je puniti i
prazniti uredaj pod uvjetom da su dobili odgovarajuce
upute.

- Ovaj uredaj mogu koristiti osobe s vrlo visokim i
slozenim invaliditetom, pod uvjetom da su dobile
odgovarajuce upute.

- Djecu mladu od 3 godine treba drzati podalje od
uredaja, osim ako su pod stalnim nadzorom.

- Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se
osiguralo da se ne igraju s uredajem.

- Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja
i korisnicko odrzavanje.

- Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

1.2 Opca sigurnost

- Ovaj uredaj namijenjen je iskljucCivo za spremanje
namirnica i napitaka.

- Ovaj je uredaj namijenjen za pojedinacnu uporabu u
domacdinstvu u zatvorenom prostoru.

- Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim
sobama, sobama za goste s doru¢kom, seoskim
ku¢ama za goste i drugim sli¢nim smjeStajem u kojima
takva uporaba ne prelazi (prosje¢nu) razinu uporabe u
domacdinstvu.

- Da biste izbjegli zagadivanje hrane, pridrzavajte se
sljedecih uputa:
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- ne drzite vrata otvorena tijekom duzeg razdoblja

- redovito Cistite povrsine koje mogu doéi u dodir s
hranom i biti dostupne sustavima odvodnje;

- sirovo meso i ribu pohranite u prikladne posude u
hladnjaku da ne budu u kontaktu s drugom hranom
ili da ne kape po drugoj hrani.

UPOZORENUJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja

ili ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.

UPOZORENJE: Ne koristite mehanicke uredaje ili bilo

koja sredstva za ubrzavanje postupka odmrzavanja,

osim onih koje preporuca proizvodac.

UPOZORENJE: Ne ostecujte sklop rashladnog

sredstva.

UPOZORENJE: Ne koristite elektricne uredaje unutar

odjeljka za Cuvanje hrane uredaja, osim ako nisu vrste

koje je preporucio proizvodac.

Za Cis¢enje uredaja nemojte koristiti rasprsivac vode i

paru.

Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom. Koristite samo

neutralne deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna

sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili

metalne predmete.

Kad je uredaj duze vrijeme prazan, iskljucite ga,

odmrznite, ocCistite, osusite i ostavite otvorena vrata da

sprijeCite razvoj plijesni unutar uredaja.

Ne Cuvajte eksplozivne tvari poput limenki aerosola sa

zapaljivim punjenjem u ovom uredaju.

- Ako je kabel napajanja oSte¢en, mora ga zamijeniti

proizvodac, ovlasteni servisni centar ili slicne
kvalificirane osobe kako bi se izbjegla opasnost.

2. SIGURNOSNE UPUTE

21 Instalacija * Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj
prije postavljanja u ugradbeni ormaric.
UPOZORENJE! « Slijedite upute za postavljanje
Samo kvalificirana osoba isporucene s uredajem.
smije postaviti ovaj ureda. * Prilikom pomicanja uredaja uvijek
) . budite pazljivi jer je uredaj tezak.
Odstranite svu ambalazu. Uvijek nosite zastitne rukavice i
Ne postavljajte i ne koristite oSteceni zatvorenu obudéu.

uredaj.



Provjerite moze li zrak kruziti oko
uredaja.

Pri prvoj instalaciji ili nakon okretanja
vrata, pri¢ekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresoru.

Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), izvadite
utika¢ iz uti¢nice.

Nemoijte instalirati uredaj u blizini
radijatora ili Stednjaka, pec¢nica ili
plo¢a za kuhanje.

Ne izlazite uredaj kisi.

Uredaj nemoijte instalirati na mjestima
s izravhom suncevom svjetlosti.
Uredaj nemojte instalirati na
prevlaznim ili prehladnim mjestima.
Prilikom pomicanja uredaja, podignite
ga za prednji rub kako bi se izbjeglo
grebanje poda.

Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije
igracka. Ovo nije hrana. Odmah ga
bacite.

2.2 Priklju€ak na elektriénu
mrezu

UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i
strujnog udara.

AN
AN

UPOZORENJE!

Kod postavljanja aparata
provjerite da kabel napajanja
nije presavijen ili prignjecen.

UPOZORENJE!
Ne koristite viSeputne
utikace i produzne kabele.

A

Uredaj mora biti uzemljen.
Provijerite jesu li parametri na
natpisnoj plocici kompatibilni s
elektri¢nim vrijednostima mreznog
napajanja.

Uvijek koristite pravilno montiranu
utiénicu sa zastitom od strujnog
udara.

Pazite da ne oStetite elektricne
komponente (npr. utika¢, kabel
napajanja, kompresor). Za zamjenu
elektricnih komponenti kontaktirajte
ovlasteni servis.

Kabel napajanja mora biti ispod razine
utikaca.
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Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uticnicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provjerite postoji li nakon montaze
pristup utikacu.

Ne povlacite kabel napajanja kako
biste izvukli utika¢ iz uti¢nice. Uvijek
uhvatite i povucite utikac.

2.3 Primjena

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda,
opeklina, strujnog udara ili
pozara.

A Uredaj sadrzi zapaljivi plin,

izobutan (R600a), prirodni plin s visokom
razinom ekolo$Ske kompatibilnosti. Pazite
da ne izazovete oStecenje u rashladnom
sustavu koji sadrzi izobutan.

Ne mijenjajte specifikacije ovog
uredaja.

Svaka upotreba ugradbenog
proizvoda kao samostojeceg strogo je
zabranjena.

Ne stavljajte elektri¢ne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u
uredaj osim ako proizvodac nije
naznacio da su prikladni za to.
Ukoliko se oSteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji
nema plamena ni izvora zapaljenja.
Prozracite prostoriju.

Ne dopustite da vruci predmeti
dodiruju plasti¢ne dijelove uredaja.
Ne stavljajte bezalkoholna pi¢a u
odjeljak zamrzivaca. Ovo ¢e stvoriti
pritisak u boci/limenci pi¢a.

Ne Cuvajte zapaljivi plin ni tekucinu u
uredaju.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili
mokre predmete sa zapaljivim
proizvodima u uredaj, blizu uredaja ili
na uredaj.

Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vruéi su.

Ne uklanjajte ni ne dirajte predmete u
odjeljku zamrzivac¢a ako su vam ruke
vlazne ili mokre.

Ne zamrzavajte ponovno odmrznutu
hranu.

Slijedite upute za pohranu na
pakiranju zamrznute hrane.
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Prije stavljanja hrane u odjeljak
zamrzivaca omotajte je s bilo kojim
materijalom koji moze doci u dodir s
hranom.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog
udara.

Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti
klase energetske ucinkovitosti F.

Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih Zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje
namijenjene su da izdrze ekstremne
fiziCke uvjete u ku¢anskim uredajima,
poput temperature, vibracija, viage ili
namijenjene su signalizaciji
informacija o radnom stanju uredaja.
Nisu namijenjene za druge primjene i
nisu pogodne za osvjetljenje u
ku¢anstvu.

2.5 Ciséenje i odrzavanje

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili
oStecenja uredaja.

Prije odrzavanja, uredaj iskljucite i
utika¢ izvucite iz uti¢nice mreznog
napajanja.

Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba smije odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

Redovito provjerite ispust uredaja i po
potrebi ga oCistite. Ako je ispust
zacepljen, na dnu uredaja cCe se
skupljati odmrznuta voda.

3. INSTALACIJA

A
AN

UPOZORENUJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

UPOZORENUJE!

Pogledajte dokument s
uputama za instalaciju kako
biste instalirali svoj uredaj.

2.6 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru.
Koristite samo originalne rezervne
dijelove.

Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

Sljededi rezervni dijelovi bit ¢e
dostupni 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori
temperature, tiskane plocice, izvori
svjetla, ru¢ke na vratima, Sarke vrata,
ladice i koSare. Imajte na umu da su
neki od tih rezervnih dijelova dostupni
samo profesionalnim serviserima i da
nisu svi rezervni dijelovi relevantni za
sve modele.

Brtve na vratima bit ¢e dostupne 10
godina nakon ukidanja modela.

2.7 Odlaganje

UPOZORENUJE!
Opasnost od ozljede ili
gusenja.

Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.
Prerezite elektri¢ni kabel i bacite ga.
Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i kucni ljubimci zatvore u uredaj.
Sustav hladenja i izolacijski materijali
ovog uredaja nisu Stetni za ozon.
Izolacijska pjena sadrzi zapaljive
plinove. Za informacije o pravilnom
odlaganju uredaja kontaktirajte
komunalnu sluzbu.

Nemojte prouzrociti osteéenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.

UPOZORENJE!

UCvrstite uredaj u skladu s
dokumentom s uputama za
instalaciju kako biste izbjegli
rizik od nestabilnosti
uredaja.



3.1 Dimenzije
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D1

W1

D2

w2

I <
i
L m
Ukupne dimenzije *
H1 mm 1884
W1 mm 546
D1 mm 549

2 visina, Sirina i dubina uredaja
uklju€ujuci rukohvat, plus prostor
potreban za slobodnu cirkulaciju zraka
za hladenje

Ukupni prostor potreban prilikom
uporabe *

" visina, Sirina i dubina uredaja bez
rukohvata

Prostor potreban prilikom uporabe 2

H2 (A+B) mm 1936
W2 mm 546
D2 mm &l
A mm 1894

mm 36

H3 (A+B) mm 1936
W3 mm 546
D3 mm 1068

3 visina, Sirina i dubina uredaja
uklju€ujuci rukohvat, plus prostor
potreban za slobodnu cirkulaciju zraka
za hladenje te prostor potreban za
minimalni kut otvaranja vrata koji
omogucuje vadenje unutarnje opreme
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3.2 Polozaj

Da biste osigurali najbolju funkcionalnost
uredaja, ne biste ga trebali postaviti u
blizini izvora topline (pec¢nica, Stednjaci,
radijatori, kuhala ili plo¢e za kuhanje) ili
na mjesto s izravnim sunéevim svjetlom.
Uvjerite se da zrak slobodno cirkulira oko
straznjeg dijela ormarica.

Ovaj uredaj treba biti postavljen u
suhom, dobro ventiliranom unutarnjem
prostoru.

Ovaj uredaj namijenjen je za uporabu pri
temperaturama okolisa od 10°C do 43°C.

@

Ispravan rad uredaja moze
se zajamciti samo unutar
navedenog raspona
temperature.

U slu¢aju nedoumica po
pitanju mjesta postavljanja
uredaja, obratite se
prodavacu, nasoj sluzbi za
korisnike ili najblizem
ovlastenom servisu.

@

Mora biti omoguc¢eno
iskop&avanje uredaja iz
elektricne mreze. Utikac
stoga, nakon postavljanja,
mora biti lako dostupan.

@

3.3 Spajanje na elektri¢nu
mrezu

» Prije spajanja, provjerite odgovaraju li
napon i frekvencija na nazivnoj plocici
elektricnom napajanju u vaSem domu.

» Uredaj mora biti uzemljen. Utika¢ na
elektricnom kabelu isporucen je s
kontaktom za tu svrhu. Ako vasa
kucna elektri¢na uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazeéim
propisima, konzultiraju¢i ovlastenog
elektricara.

* Proizvodac odbija svaku odgovornost
ako gornje sigurnosne mjere opreza
nisu poduzete.

* Ovaj je uredaj uskladen s uredbama
EEZ-a.

3.4 Zahtjevi u vezi ventilacije

Iza uredaja mora postojati dovoljan
protok zraka.

min. —= =
38 mMm |p=p min. 200 cm2

7

> =) =) =

= = = = =

min. !
38 mm | min.
4—

// 9 5 200 cm2

OPREZ!
Za postavljanje, pogledajte
upute za instaliranje.

I-P

3.5 Promjena smjera
otvaranja vrata

Pogledajte odvojeni dokument s
uputama o postavljanju i promjeni smjera
otvaranja vrata.

OPREZ!

Tijekom svakog preokretanja
vrata zastitite pod od
ogrebotina izdrzljivim
materijalom.
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4. UPRAVLJACKA PLOCA

[

|—|+|Mode|OK| |
I

@
Zaslon

Tipka za podeSavanje na visSu
temperaturu u zamrzivacu

Tipka za podeSavanje na nizu
temperaturu u zamrzivacu

OK
Mode

A Tipka za podesavanje na visu
temperaturu u hladnjaku

4.1 Zaslon
ABCDEF G
IO Bex _O0°
..y gBA TIC
L KJ I H

4.2 Ukljuc€enje

1. Spojite elektricni utikac u utiCnicu
mreznog napajanja.

2. Ako je zaslon isklju¢en, na uredaju
pritisnite ON/OFF. Indikatori
temperature prikazuje zadanu
temperaturu.

Za odabir drugacije postavke

temperature pogledajte ,Regulacija

temperature®.

Ako se na zaslonu prikaze "dEMo",
procitajte "RjeSavanje problema".

"L

Tipka za podeSavanje na nizu
temperaturu u hladnjaku

B ON/OFF

Prethodno definirani zvuk tipki moguce je
promijeniti istodobnim pritiskom Mode i
tipke za podeSavanje na nizu
temperaturu nekoliko sekundi. Promjena
je povratna.

Indikator odjeljka hladnjaka
Indikator tajmera

/Indikator temperature
ON/OFF indikator
Coolmatic funkcija

Holiday nacin rada
Frostmatic funkcija
Indikator temperature
Indikator odjeljka zamrzivaca
Indikator alarma

ChildLock funkcija
DrinksChill funkcija
DYNAMICAIR funkcija

FXC—IEMMOO ®»

4.3 Iskljucivanje

1. Na uredaju drzite pritisnutu tipku
ON/OFF tijekom 3 sekunde.

Zaslon se iskljucuje.

2. Iskljucite utikac iz zidne utiCnice.

4.4 Podesavanje temperature

Postavite temperaturu uredaja pritiskom
na tipku za pode$avanje temperature.
Preporucena temperatura je:

+ +4°C za hladnjak

+ -18°C za zamrzivac
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Raspon temperature moze varirati
izmedu -15 °C i -24 °C za zamrzivac i
izmedu 2 °C i 8 °C za hladnjak.
Indikatori temperature pokazuju
postavljenu temperaturu.

@ Postavljena temperatura bit
¢e postignuta u roku od 24
sata.
Nakon prekida napajanja
postavljena temperatura
ostaje memorirana.

4.5 Ukljucivanje hladnjaka

Za ukljucivanje hladnjaka dovoljno je
pritisnuti regulator temperature
hladnjaka. Za ukljucivanje hladnjaka na
drugi nacin:

1. Pritis¢ite Mode dok se ne prikaze
odgovarajuca ikona.

Indikator hladnjaka OFF treperi.

2. Za potvrdu pritisnite OK.

Indikator hladnjaka OFF se iskljuCuje, a

odjeljak hladnjaka je ukljucen.

Za odabir drugacije postavke
temperature pogledajte
.Regulacija temperature”.

4.6 Isklju¢ivanje hladnjaka

Moguce je iskljuciti samo odjeljak
hladnjaka a da zamrzivac ostane
ukljucen.

1. Pritisnite Mode dok se ne pojavi
indikator odjeljka hladnjaka.

Trepere indikator hladnjaka OFF i

indikator odjeljka hladnjaka.

Indikator temperature hladnjaka

prikazuje crtice.

2. Za potvrdu pritisnite OK.

Indikator hladnjaka OFF se pojavljuje, a

odjeljak hladnjaka je iskljucen.

4.7 Coolmatic funkcija

Ako u odjeljak hladnjaka morate staviti
vecu koli¢inu tople hrane, na primjer
nakon kupovine, predlazemo vam
aktiviranje funkcije Coolmatic radi brzeg
hladenja proizvoda i kako bise izbjegli
zagrijavanje namirnica koje se vec¢
nalaze u hladnjaku.

1. Pritisnite Mode dok se ne pojavi
odgovarajuca ikona.

Indikator Coolmatic bljeska.

2. Za potvrdu pritisnite OK.

Indikator Coolmatic se prikazuje.
Ventilator se automatski uklju€uje tijekom
trajanja funkcije.

Ova funkcija automatski se zaustavlja
nakon otprilike 24 sata.

Mozete iskljuciti funkciju Coolmatic prije
njenog automatskog zavrSetka
ponavljanjem postupka ili odabirom
druge postavljene temperature
hladnjaka.

4.8 Holiday nacin rada

Ovaj nacin rada omogucuje vam da
odjeljak hladnjaka drzite praznim tijekom
dugog odmora, smanjujuéi nastanak
neugodnih mirisa, dok zamrziva¢ moze
raditi normalno.

1. Pritisnite Mode dok se ne pojavi
odgovarajuca ikona.

Indikator Holiday bljeska. Indikatori

temperature pokazuju postavljenu

temperaturu.

2. Za potvrdu pritisnite OK.

Indikator Holiday se prikazuje.

Ovaj nacin rada iskljucuje se
nakon odabira drugacije
temperature.

4.9 Frostmatic funkcija

Funkcija Frostmatic koristi se za pred-
zamrzavanje i brzo zamrzavanje u nizu u
odjeliku za zamrzavanje. Ova funkcija
ubrzava zamrzavanje svjeze hrane te,
istovremeno, §titi prethodno skladistene
prehrambene proizvode od nezeljenog
zagrijavanja.

@ Za zamrzavanje svjezih
namirnica ukljucite funkciju
Frostmatic najmanje 24 sata
prije stavljanja namirnica u
odjeljak za pred-
zamrzavanje.

1. Za ukljuCenje ove funkcije pritisnite
tipku Mode dok se ne pojavi
odgovarajuéa ikona.

Indikator Frostmatic bljeska.

2. Za potvrdu pritisnite tipku OK.

Indikator Frostmatic se prikazuje.



Ta funkcija automatski se zaustavlja
nakon 52 sata.

Mozete iskljuciti funkciju Frostmatic prije
njenog automatskog zavrdetka
ponavljanjem postupka do isklju¢enja
Frostmatic indikatora ili odabirom druge
postavljene temperature.

4.10 DYNAMICAIR funkcija

Odjeljak hladnjaka opremljen je
uredajem koji omogucuje brzo hladenje
namirnica i odrzavanje ujednacenije
temperature u odjeljku.

Ovaj se uredaj automatski aktivira kad je
potrebno ili ruéno.

Za ukljucivanje funkcije:
Pritisnite Mode tipku dok se ne pojavi
odgovarajuca ikona.
Ovaj DYNAMICAIR indikator bljeska.
2. Pritisnite OK tipku za potvrdu.
Ovaj DYNAMICAIR indikator se
prikazuje.

Za isklju€ivanje funkcije ponavljajte
postupak dok se DYNAMICAIR indikator
ne iskljuci.
@ Ako je funkcija automatski
aktivirana DYNAMICAIR
indikator se ne prikazuje
(pogledajte "Svakodnevna
upotreba").
Uklju¢ivanje DYNAMICAIR
funkcije povecéava potro$nju
energije.

Ventilator se zaustavlja kad se vrata
otvore i ponovno zapocinje s radom
odmah nakon zatvaranja vrata.

4.11 Funkcija ChildLock

Ukljucite funkciju ChildLock za
zakljuCavanje tipki protiv slu¢ajne
uporabe.

1. PritiS¢ite Mode dok se ne prikaze
odgovarajuca ikona.

Treperi indikator ChildLock.

2. Za potvrdu pritisnite OK.

Prikazan je indikator ChildLock.

Za isklju€ivanje funkcije ChildLock

ponovite postupak dok se indikator

ChildLock ne iskljuci.
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4.12 DrinksChill funkcija

Funkcija DrinksChill se koristiti za
postavljanje zvu¢nog alarma u Zeljeno
vrijeme, korisno je, na primjer, kad recept
zahtijeva hladenje prehrambenih
proizvoda na odredeno vrijeme.

Takoder je korisno ako je potreban
podsjetnik da se ne zaboravi na boce ili
limenke postavljene u zamrzivac za brzo
hladenje.

1. Pritisnite Mode dok se ne pojavi
odgovarajuéa ikona.

Indikator DrinksChill bljeska.

Tajmer prikazuje postavljenu vrijednost

(30 minuta) na nekoliko sekundi.

2. Pritisnite Tajmer da biste promijenili
vrijednost postavke tajmera od 1 do
90 minuta.

3. Pritisnite OK za potvrdu.

Indikator DrinksChill se prikazuje.

Tajmer pocinje bljeskati (min).

Na kraju odbrojavanja bljeska indikator

"0 min" i oglasava se zvucni alarm.

Pritisnite OK za isklju¢ivanje zvuka i

prekid funkcije.

Za iskljucivanje funkcije ponavljajte
postupak dok se DrinksChill ne iskljuci.

Moguce je promijeniti
vrijeme u bilo kojem trenutku
tijekom odbrojavanja i na
kraju pritiskom tipke za nizu
temperaturu i tipke za visSu
temperaturu.

4.13 Alarm za visoku
temperaturu

Kad se temperatura u zamrzivacu
poveca (npr. zbog ranijeg prekida
napajanja), indikatori alarma i
temperature zamrzivaca trpere i zvuk je
ukljucen.

Za iskljuenje alarma:

1. Pritisnite bilo koju tipku.

Zvuk se iskljucuje.

2. Kontrolna zaruljica temperature
zamrzivaca prikazuje najviSu
postignutu temperaturu za nekoliko
sekundi, zatim se na zaslonu
ponovno prikazuje postavljena
temperatura.
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@ Indikator alarma nastavlja
treperiti dok se ne povrate

normalni uvjeti.
Ako ne pritisnete nijednu
tipku, zvuk se automatski
iskljucuje nakon otprilike sat
vremena kako ne bi doslo do
uznemiravanja.

4.14 Alarm vrata otvorena

Zvuk se ukljuci i indikator alarma treperi
ako vrata hladnjaka ostanu otvorena
otprilike 5 minuta.

5.1 Postavljanje polica na
vratima

Vrata ovog uredaja opremljena su
vodilicama koje omogucuju postavljanje
polica/posuda prema individualnim
zeljama.

Za promjenu mjesta plice/posude na
vratima:

1. Postupno podignite policu/posudu u
smjeru strelica dok se ne oslobodi.

2. Postavite policu/posudu u Zeljeni
polozaj i njezno je umetnite u drzac.

5.2 Pomicne police

Stijenke hladnjaka opremljene su nizom
vodilica tako da se police mogu postaviti
prema zelji.

Ovaj je uredaj opremljen i policom koja
se sastoji od dva dijela. Prednja polovica
police moze se postaviti ispod straznje
kako bi se prostor bolje iskoristio.

Za preklapanje police:

Alarm prestaje nakon $to zatvorite vrata.
Tijekom alarma, zvuk se moze iskljuciti
pritiskom na bilo koju tipku.

@ Ako ne pritisnete nijednu
tipku, zvuk se automatski
isklju€uje nakon otprilike sat
vremena kako bi se izbjeglo
uznemiravanje.

1. Lagano izvucite prednju polovicu.
2. Gurnite je u donju vodilicu i ispod
druge polovice.

Ne micite staklenu policu
iznad ladice za povrée kako
biste osigurali pravilno
kruzenje zraka.

5.3 Ladica za povrée

Ladica je prikladna za ¢uvanje voca i
povrca.

Uklanjanje ladice (npr. zbog CiSéenja):
1. lzvucite ladicu i podignite je.



Gurnite vodilice unutar ormara kako
ne biste ostetili uredaj prilikom
zatvaranja vrata.

Za ponovno sastavljanje:
1.

Izvucite vodilice.
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2. Strazniji dio ladice (1) stavite na
vodilice.

3. Drzite predniji dio ladice (2) podignut
dok gurate ladicu unutra.

4. Pritisnite predniji dio ladice prema
dolje.

Ponovno izvucite ladicu i
provijerite je li pravilno
postavljena na straznjim i
prednjim kukama.

5.4 Indikator temperature

Za ispravnu pohranu namirnica hladnjak
je opremljen kontrolnom Zaruljicom
temperature. Simbol sa strane uredaja
oznacava najhladnije podrucje u
hladnjaku.

Ako je prikazano OK (A), svjezu hranu
stavite u podruc¢je oznaceno simbolom,
ako nije (B), pricekajte najmanje 12 sati i
provijerite je li prikazano OK (A).

Ako jos uvijek nije prikazano OK (B),
kontrolu pode§avanja postavite na
hladnije postavke.

A——OK- @
B__‘ T

5.5 DYNAMICAIR

Odjeljak hladnjaka opremljen je
uredajem koji omogucuje brzo hladenje
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namirnica i odrzavanje ujednacenije
temperature u odjeljku.

Ovaj se uredaj ukljuéuje automatski kad
je potrebno.

S———

Takoder prema potreba uredaj mozete
ukljugiti i ruéno (pogledajte
"DYNAMICAIR funkcija").

Ventilator radi samo kad su
vrata zatvorena.

5.6 Zamrzavanje svjeze hrane

Prostor za zamrzavanje pogodan je za
zamrzavanje svjeze hrane i dugotrajno
skladiStenje smrznute i duboko
zamrznute hrane.

Za zamrzavanje svjezih namirnica
aktivirajte funkciju Frostmatic najmanje
24 sata prije stavljanja hrane za
zamrzavanje u odjeljak zamrzivaca.

Spremite svjeze namirnice ravnomjerno
rasporedene u prvi odjeljak ili gornju
ladicu.

Maksimalna koli¢ina hrane koja se moze
zamrznuti bez dodavanja drugih svjezih
namirnica tijekom 24 sata navedena je
na natpisnoj plocici (naljepnica se nalazi
unutar uredaja).

Kad je postupak zamrzavanja zavrSen,
uredaj se automatski vraca na prethodnu
postavku temperature (pogledajte
"Funkcija Frostmatic").

Za viSe informacija pogledajte "Savijeti za
zamrzavanje".

5.7 Skladistenje zamrznute
hrane

Prilikom prvog aktiviranja uredaja ili
nakon duzeg razdoblja nekoritenja, prije
stavljanja proizvoda u odjeljak pustite
uredaj da radi najmanje 3 sata s
uklju¢enom funkcijom Frostmatic.

Ladice za zamrzavanje osiguravaju brz i
jednostavan pronalazak Zeljenog paketa
hrane.

Ako se pohranjuju velike koli¢ine
namirnica, izvadite sve ladice i spremite
hranu na police.

Namirnice na policama drzite udaljene
najmanje 15 mm od vrata.

OPREZ!

U slucaju nezeljenog
odmrzavanja, na primjer
uslijed nestanka elektricne
energije, ako je napajanje
prekinuto dulje od vremena
prikazanog na nazivnoj
plocici pod "vrijeme
odgovora", odmrznute
namirnice trebate ubrzo
konzumirati ili odmah
skuhati, zatim ohladiti i
ponovno zamrznuti.
Pogledajte: "Alarm za visoku
temperaturu".

5.8 Odmrzavanje

Duboko smrznuta ili smrznuta hrana prije
konzumiranja moze se odmrznuti u
hladnjaku ili unutar plasti¢ne vreéice pod
hladnom vodom.

Ova operacija ovisi o raspolozivom
vremenu i vrsti hrane. Mali komadi mogu
se kuhati i dok su smrznuti.

5.9 Proizvodnja kockica leda

Ovaj je uredaj opremljen jednom ili vise
posuda za proizvodnju kockica leda.

Ne koristite metalne
instrumente za uklanjanje
posuda iz zamrzivaca.

1. Napunite posude vodom.
2. Posude za led stavite u odjeljak
zamrzivaca.



6. SAVJETI

6.1 Savjeti za usStedu energije

Zamrzivac: Unutarnja konfiguracija
uredaja je ona koja osigurava
najucinkovitije koristenje energije.
Hladnjak: Najefikasnija potroSnja
energije osigurana je u konfiguraciji s
ladicama u donjem dijelu uredaja, i
ravnomijerno rasporedenim policama.
Polozaj ladica na vratima ne utjeCe na
potrosnju energije.

Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih
ostavljati otvorena duze no $to je
potrebno.

Zamrzivac: Sto je hladnija postavka
temperature, to je vec¢a potrosnja
energije.

Hladnjak: Ne postavljajte previsoku
temperaturu da biste ustedjeli energiju
osim ako to zahtijevaju karakteristike
hrane.

Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na
nisku temperaturu, a ureda;j je
potpuno napunjen, kompresor moze
raditi neprekidno, uzrokujuci
formiranje inja ili leda na isparivacu. U
tom slucaju podesite kontrolu
temperature na visSu temperaturu kako
bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje i usteda energije.
Osigurajte dobru ventilaciju. Ne
prekrivajte ventilacijske resetke ili
rupe.

Obavezno osigurajte da prehrambeni
proizvodi unutar uredaja omogucuju
cirkulaciju zraka kroz namjenske
otvore u straznjoj unutrasnjosti
uredaja.

6.2 Savjeti za zamrzavanje

Funkciju Frostmatic ukljucite najmanje
24 sata prije pohranjivanja hrane u
zamrzivac.

Prije zamrzavanja zamotajte i
zatvorite svjezu hranu u: aluminisjku
foliju, prozirnu foliju ili plastiCne
vrecice, hermeticki zatvorene posude
s poklopcem.

Za ucinkovitije zamrzavanje i
odmrzavanje hranu podijelite u manje
porcije.
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Preporucuje se stavljanje naljepnica i
datuma na svu vasu smrznutu hranu.
Ovo ¢e vam pomodi prepoznati hranu
i znati kada je treba iskoristiti, prije
propadanja.

Za oc¢uvanje dobre kvalitete, kada se
zamrzava hrana bi trebala biti svjeza.
Osobito voce i povrce treba zamrznuti
nakon branja kako bi se sacuvali svi
hranjivi sastojci.

Ne zamrzavajte boce ili limenke s
teku¢inom, posebno pic¢a koja sadrze
ugljiéni dioksid - tijekom zamrzavanja
mogu eksplodirati.

Ne stavljajte vruéu hranu u zamrzivac.
Ohladite je na sobnu temperaturu
prije stavljanja u odjeljak.

Da biste izbjegli povisSenje
temperature ve¢ zamrznute hrane,
neposredno pored nje ne postavljajte
svjezu, nezamrznutu hranu. Hranu
sobne temperature stavite u dio
odjeljka za zamrzavanje u kojem
nema smrznute hrane.

Neposredno nakon vadenja iz
zamrzivaca ne jedite kockice leda,
vodeni led ili ledene lizalice. Opasnost
od smrzotina.

Odmrznutu hranu nemojte ponovno
zamrzavati. Ako se hrana odmrznula,
skuhajte je, ohladite i zamrznite.

6.3 Savjeti za skladisStenje
zamrznute hrane

Odjeljak za zamrzavanje je oznacen s

B

Pri odredivanju odgovarajuc¢e
temperature koja osigurava oCuvanje
smrznutih prehrambenih proizvoda
temperatura je manja ili jednaka
-18°C.

ViSa postavka temperature unutar
uredaja moze dovesti do kraceg roka
trajanja.

Cijeli odjeljak zamrziva¢a pogodan je
za skladistenje smrznutih
prehrambenih proizvoda.

Ostavite dovoljno prostora oko hrane
kako bi se omogucilo slobodno
cirkuliranje zraka.
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» Za adekvatno skladistenje, na
naljepnici pakiranja pogledajte rok
trajanja hrane.

* Vazno je zamotati hranu na takav
nacin da sprecite da voda, vlaga ili
kondenzacija udu unutra.

6.4 Savjeti za kupovinu

Nakon kupovine namirnica:

» Pazite da ambalaza nije oste¢ena -
hrana se moze pokvariti. Ako je

ambalaza napuhana ili vlazna, mozda

nije bila pohranjena u optimalnim
uvjetima, a odmrzavanje je mozda
vec zapocelo.

Da biste ogranicili postupak
odmrzavanja, kupite smrznutu robu
na kraju svoje kupovine i
transportirajte je u termickoj i
izoliranoj hladnoj vrecici.

Nakon $to se vratite iz trgovine,
smrznutu hranu stavite odmah u
zamrzivac.

Ako se hrana odmrznula, ¢ak i
djelomi¢no, nemojte je ponovno
zamrzavati. Konzumirajte je $to je
prije moguce.

Postujte datum isteka i podatke o
skladistenju na pakiranju.

6.5 Rok trajanja za odjeljak zamrzivaca

Vrsta jela

Rok trajanja (mjese-
ci)

Kruh

3

Voce (izuzev citrusa)

6-12

Povrée

8-10

Ostaci hrane bez mesa

Mlije¢na hrana:

Maslac
Meki sir (npr. mozzarella)
Tvrdi sir (npr. parmezan, cheddar)

Plodovi mora:

Masna riba (npr. losos, skusa)
Nemasna riba (npr. bakalar, iverak)
Skampi

Ociscenje Skoljke i dagnje

Kuhana riba

Meso:

Perad

Govedina

Svinjetina

Janjetina

Kobasice

Sunka

Ostaci hrane s mesom
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6.6 Savjeti za hladenje svjeze
hrane

* Dobra postavka temperature koja
osigurava o¢uvanije svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.
Visa postavka temperature unutar
uredaja moze dovesti do kraceg roka
trajanja hrane.

» Prekrijte hranu da biste sacuvali
njezinu svjezinu i aromu.

» Uvijek koristite zatvorene posude za
tekucine i hranu kako biste izbjegli
mirise ili neugodne mirise u odjeljku.

» Da biste izbjegli unakrsnu
kontaminaciju kuhane i sirove hrane,
prekrijte kuhanu hranu i odvojite je od
sirove.

* Preporucuje se odmrznuti hranu u
hladnjaku.

* Ne stavljajte vru¢u hranu unutar
uredaja. Prije umetanja provjerite je li
se ohladila na sobnu temperaturu.

« Da bi se sprijecilo bacanje hrane,
nove zalihe hrane uvijek trebaju biti
smjestene iza stare.

6.7 Savjeti za hladenje hrane

« Odjeljak za svjezu hranu oznacen je
(na plocici s oznakama) s @) .

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

7.1 Ciséenje unutrasnjosti

Prije prve uporabe uredaja, unutradnjost i

sav unutrasnji pribor operite toplom
vodom i neutralnim sapunom kako biste
uklonili tipi¢an miris novog proizvoda,
zatim dobro osusite.

OPREZ!

Nemoijte Koristiti
deterdZente, abrazivne
praske, sredstva za CiSéenje
na bazi klora ili ulja jer oni
ostecuju zavrsni sloj.

CENJE | ODRZAVANJE
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* Meso (sve vrste): zamotajte u
odgovaraju¢u ambalazu i stavite na
staklenu policu iznad ladice za
povrce. Cuvajte meso najvise 1-2
dana.

* Voce i povrce: temeljito oCistite
(uklonite zemlju) i stavite u posebnu
ladicu (ladicu za povrée).

» Preporudljivo je ne ¢uvati u hladnjaku
egzoti¢no voce poput banana, manga,
papaje, itd.

» Povrce poput rajcice, krumpira, luka i
¢eSnjaka ne treba Cuvati u hladnjaku.

* Maslac i sir: stavite u zabrtvljeni
spremnik, omotajte aluminijskom
folijom ili stavite u polietilensku
vrecicu kako biste $to je viSe moguce
iskljucili prisustvo zraka.

» Boce: zatvorite ih ¢epom i stavite na
policu za boce u vratima (ako postoji)
ili na stalak za boce.

» Da biste ubrzali hladenje namirnica,
preporucuje se ukljucivanje
ventilatora. Ukljucivanje opcije
DYNAMICAIR omogucuje vecu
homogenizaciju unutarnjih
temperatura.

* Pridrzavajte se roka valjanosti
proizvoda kako biste znali koliko dugo
ih treba Cuvati.

OPREZ!

Pribor i dijelovi uredaja ne
mogu se prati u perilici
posuda.

7.2 Redovito ¢is¢enje
Opremu treba redovito Cistiti:

1. Ocistite unutrasnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom.

2. Redovito provjeravajte brtve na
vratima i Cistite ih kako biste bili
sigurni da su Ciste i bez naslaga.

3. Dobro isperite i osusite.

7.3 Odmrzavanje hladnjaka

Tijekom uobi¢ajene uporabe, inje se
automatski uklanja iz evaporatora u
hladnjaku. Voda za odmrzavanje odvodi
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se kroz korito u poseban spremnik na
straznjoj strani uredaja, preko
kompresora motora, gdje isparava.

Vazno je povremeno ocistiti otvor za
ispustanje otopljene vode na sredini
kanala hladnjaka kako bi se sprijeCilo da

7.4 Odmrzavanje zamrzivaca

Odjeljak zamrzivaca je "frost-free". To
znadi tijekom rada ne moze doéi do
nakupljanja leda na unutarnjim
stranicama ni na hrani.

voda prelije i kaplje na hranu iznutra.

U tu svrhu Koristite Cista¢ za cijevi

isporucen s uredajem.

7.5 Razdoblje nekoristenja

Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme

PO

UPOZORENJE!

8. RIESAVANJE PROBLEMA

Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

8.1 Sto uéiniti ako ...

poduzmite sljedec¢e mjere opreza:

Iskopcajte uredaj iz napajanja.
Izvadite svu hranu.

Ocistite uredaj i sav pribor.

Ostavite vrata otvorena kako biste
sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.

Problem

Mogu¢i uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi.

Uredaj je iskljucen.

Ukljucite uredaj.

Utika€ nije spojen na uti¢ni-
cu za elektricnu mrezu.

Ispravno prikljucite utika¢ u
uticnicu elektricne mreze.

U mreznoj utiénici nema na-
pona.

Na utinicu prikljucite drugi
elektricni aparat. Obratite se
kvalificiranom elektri¢aru.

Uredaj je bucan.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provjerite stoji li uredaj sta-
bilno.

Uklju€en je zvucni ili vizualni
alarm.

Uredaj je nedavno ukljucen.

Pogledajte "Alarm Vrata ot-
vorena" ili "Alarm za visoku
temperaturu".

Temperatura u uredaju je vi-
soka.

Pogledajte "Alarm Vrata ot-
vorena" ili "Alarm za visoku
temperaturu".

Vrata su ostavljena otvore-
na.

Zatvorite vrata.
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Problem

Moguéi uzrok

Rjesenje

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno
postavljena.

Pogledajte poglavlje "Uprav-
ljacka ploca".

Mnogi prehrambeni proizvo-
di stavljeni su u isto vrijeme.

Pri¢ekajte nekoliko sati, a
zatim ponovno provijerite
temperaturu.

Temperatura prostorije je
previsoka.

Pogledajte poglavlje "Po-
stavljanje".

Namirnice stavljene u uredaj
bile su pretople.

Prije pohranjivanja ostavite
da se namirnice ohlade na
sobnu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvore-
na.

Pogledajte odjeljak "Zatvara-
nje vrata".

Uklju€ena je funkcija Frost-
matic.

Pogledajte odjeljak "Frost-
matic funkcija".

Uklju€ena je funkcija Cool-
matic.

Pogledajte odjeljak "Coolma-
tic funkcija".

Kompresor se ne pokrece
neposredno nakon pritiska
"Frostmatic" ili "Coolmatic",
ili nakon promjene tempera-
ture.

Kompresor se ukljucuje na-
kon nekog vremena.

To je normalno, nije doslo do
pogreske.

Vrata nisu pravilno postavlje-
na ili se sudaraju s ventilacij-
skom resetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postav-
ljanje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokus$ali ste ponovno otvoriti
vrata odmah nakon zatvara-
nja.

Prije zatvaranja i ponovnog
otvaranja vrata pricekajte
nekoliko sekundi.

Svjetiljka ne radi.

Svjetilika je u stanju priprav-
nosti.

Zatvorite i otvorite vrata.

Svjetiljka nije ispravna.

Obratite se najblizem ovla-
Stenom servisu.

Ima previse inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvore-
na.

Pogledajte odjeljak "Zatvara-
nje vrata".

Brtva je deformirana ili prlja-
va.

Pogledajte odjeljak "Zatvara-
nje vrata".

Namirnice nisu ispravno
umotane.

Bolje umotajte namirnice.

Temperatura nije ispravno
postavljena.

Pogledajte poglavlje "Uprav-
ljacka plo¢a".
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Uredaj je potpuno napunjen i
postavljen na najnizu tempe-
raturu.

Postavite viSu temperaturu.
Pogledajte poglavlje "Uprav-
ljacka ploca".

Temperatura postavljena na
uredaju je preniska, a okolna
temperatura previsoka.

Postavite viSu temperaturu.
Pogledajte poglavlje "Uprav-
ljacka ploca".

Voda te€e na straznjoj ploci
hladnjaka.

Za vrijeme automatskog pro-
cesa odmrzavanja inje se
otapa na straznjoj ploci.

To je ispravno.

Na straznjoj stjenki hladnja-
ka ima previSe kondenzirane
vode.

Vrata su se precesto otvara-
la.

Vrata otvarajte samo kad je
potrebno.

Vrata nisu bila potpuno za-
tvorena.

Uvijerite se da su vrata pot-
puno zatvorena.

Pohranjena hrana nije bila
umotana.

Hranu umotajte u odgovara-
jucu ambalazu prije nego sto
je pohranite u uredaj.

Voda te€e unutar hladnjaka.

Namirnice sprjecavaju istje-
canje vode u kolektor za vo-
du.

Provjerite da proizvodi ne
dodiruju straznju stjenku.

Odvod vode je zacepljen.

Ocistite odvod vode.

Voda te¢e na pod.

Otvor za otopljenu vodu nije
spojen na pliticu za ispara-
vanje iznad kompresora.

Pri¢vrstite otvor za otopljenu
vodu na pliticu za isparava-
nje.

Nije moguce postaviti tem-
peraturu.

Uklju€ena je "Frostmatic
funkcija" ili "Coolmatic funk-
cija".

Ruéno iskljucite "Frostmatic
funkciju" ili "Coolmatic funk-
ciju" ili pricekajte dok se
funkcija automatski ne isklju-
¢i kako biste postavili tempe-
raturu. Pogledajte odjeljak
"Frostmatic funkcija" ili
"Coolmatic funkcija".

Temperatura u uredaju je
preniska/previsoka.

Temperatura nije postavlje-
na ispravno.

Postavite viSu/nizu tempera-
turu.

Vrata nisu pravilno zatvore-
na.

Pogledajte odjeljak "Zatvara-
nje vrata".

Temperatura namirnica je
previsoka.

Prije spremanja namirnica
ostavite ih da se ohlade na
sobnu temperaturu.

Odjednom ste spremili puno
namirnica.

Istodobno stavljajte manje
namirnica.
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Problem

Moguéi uzrok Rjesenje

Vrata su se Cesto otvarala. ~ Vrata otvarajte samo kad je

potrebno.
UkljuCena je funkcija Frost-  Pogledajte odjeljak "Frost-
matic. matic funkcija".
Uklju€ena je funkcija Cool- Pogledajte odjeljak "Coolma-
matic. tic funkcija".
U uredaju nema strujanja Provijerite da u uredaju po-
hladnog zraka. stoji strujanje hladnog zraka.
Pogledajte poglavlje "Savijeti
i preporuke”.
DEMO pojavljuje se na za-  Uredaj je u demonstracij- Drzite tipku OK pritisnutu ot-
slonu. skom nacinu rada. prilike 10 sekundi, dok se ne

oglasi dugi zvuéni signal a
zaslon se nakratko iskljuci.

Simbol @ ili = ili = prika-
zan je umjesto brojeva na
zaslonu temperature.

Problem senzora temperatu- Obratite se najblizem ovla-

re. Stenom servisu (rashladni
sustav ¢e nastaviti odrzavati
namirnice hladnima, no nece
biti moguce podesavanje
temperature).

@ Ako ovi savjeti ne daju

zeljene rezultate,
kontaktirajte najblizi

8.3 Zatvaranje vrata

1. Ocistite brtve na vratima.
2. Ako je potrebno, podesite vrata.

ovlasteni servisni centar. Proutite upute za postavljanje.

8.2 Zamjena zarulje

3. Ako je potrebno, zamijenite
neispravne brtve na vratima. Obratite
se ovlastenom servisnom centru.

Uredaj je opremljen unutarnjim LED
osvjetlienjem dugog vijeka trajanja.

Samo je servisnom centru dopusteno
zamijeniti uredaj za osvjetljenje. Obratite
se ovlastenom servisnom centru.
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9. BUKA

10. TEHNICKI PODACI

Tehnicke informacije nalaze se na Iste informacije poput naziva modela i
natpisnoj plo€ici na unutarnjoj strani broja proizvoda, koje se nalaze na
uredaja i na energetskoj naljepnici. natpisnoj plo€ici uredaja, moguce je

pronaci i u EPREL-u pomoc¢u poveznice

QR kod na energetskoj naljepnici DS //eprel.6c.europa.eu,

isporucenoj s uredajem pruza internetsku

poveznicu do podataka koji se odnose Za detaljne informacije o energetskoj
na performanse uredaja u EU EPREL naljepnici pogledajte poveznicu
bazi podataka. Energetsku naljepnicu www.theenergylabel.eu.

Cuvajte za referencu zajedno s
korisni¢kim priru¢nikom i svim ostalim
dokumentima koji se isporucuju s ovim

uredajem.

11. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE
Postavljanje i priprema uredaja za strane moraju biti kako je navedeno u
potvrdu bilo kojeg Eco dizajna poglavlju 3 ovog korisni¢kog priru¢nika.
(EcoDesign) mora biti u skaldu s EN Za sve dodatne informacije, ukljucujuci
62552. Zahtjevi ventilacije, dimenzije planove utovara, obratite se proizvodacu.

otvora i minimalne udaljenosti sa straznje



12. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom L/:)
Ambalazu za recikliranje odlozite u
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti
okoli$a i ljudskog zdravlja, kao i u
recikliranju otpada od elektricnih i
elektronickih uredaja. Uredaje oznacene
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simbolom E ne bacajte zajedno s
kuc¢nim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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3A CABPLUEHE PE3VYIJITATE

XBana wTo cTe nzabpanu osaj AEG nponssog. CTBopuiv CMO ra Tako Aa npyxa
n3BaHpegHe nepdopmMaHce TOKOM MHOrO roAuHa paga, y3 MHOBaTUBHE
TEeXHONorunje Koje onakwiasajy X1BOT U yHKUMje Koje HeheTe Hahu ko 0BUYHNX
ypehaja. OaBojTe HEKONMMKO MUHYTa Aa MpoyMTaTe Kako Aa o4 Hera gobujete
MaKCUMYyM.

MoceTuTe Haw cajT Aa:

[MpubaBuTte caeeTe 3a kopuwhekre, OpoLlype 1 nHopmMaumje 3a pellaBarbe

npobnema, cepBuC 1 Nonpaeky:
www.aeg.com/support

Peructpyjte npoussoga pagun 6orse ycnyre:
@ www.registeraeg.com

KynuTe npnbop, NoTpoLuHu maTtepuvjan u opuruHanHe pesepsHe AenoBe 3a
% cBoj ypehaj:

www.aeg.com/shop

KOPUCHWUYKA NOAPLUKA U CEPBUC

YBeK KOpPUCTUTE OpUTMHaNHe pe3epBHe AenoBe.

Kapa koHTakTMpaTe oBnawheHn cepBUCHM LeHTap, BOAUTe padyHa Aa kog cebe
umare cnepehe nogatke: Mogen, 6poj nponssoaa, cepujckn 6po;.

Mogauym mory aa ce NpoHahy Ha NAoYMLM Ca TEXHUYKMM KapakTepucTrkama.

AN Ynosopere/onpes — uHpopmauumje o 6e3dbegHoOCTH
® onwre WHpopmauumje n caseTn
NHdopmaLumje 0 XMBOTHOj CpeanHn

3agpxaHo nNpaso 13MeHa.

1. A UHOOPMALIMJE O BE3BEAHOCTU

lMpe nHcTanaumje n kopuwhekra ypehaja, naxrsneo
npoynTajTe NPUNoXeHo ynyTcTeo. [1ponssohay Huje
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0o4roBopaH 3a B1ro Kakee NoBpeae Unu LWTETY Koje cy
pes3ynTtaTt HeucnpasHe MHcTanauuje nnu ynotpebde.
YyBajTe ynyTcTBO 3a ynoTpedy Ha 6e3beaHom un
npucTynavyHoM MecTy 3a 6yayhe kopuwherse.

1.1 Be3beagHoCT AeLe U oceTIbLMBUX 0coba

OBaj ypehaj mory na kopucte geua ctapuja og 8
roguHa n ocobe ca cMaheHUM (OU3UYKUM, YYITHUM
NN MEeHTanHMM cnocobHocTnMa, kao ocobe Kojuma
HeJoCTajy MCKYCTBO U 3HaHe, YKOSTMKO UM ce
06e3bean Hag3op Uy UM ce Aajy ynytcrTea y Besu ca
ynotpebom ypehaja Ha 6e3beaaH HauYMH N YKONUKO
cxBaTajy moryhe onacHoCTu.

- Heua y3pacta usmehy 3 n 8 roguHa cmejy ga nyHe u
npasHe ypehaj ako 6yay npasunHo oby4yeHa 3a To.
OBaj ypehaj mory na kopucte ocobe ca Bpno
OOMMHUM 1 CNOXEHUM MHBaNMauUTETOM ako dyay
npaBuniHO oby4yeHe 3a To.

- Oeuy mnahy oa 3 rognHe Tpeba yoarentn of ypehaja
YKOMWUKO HUCY NMOA HEMPEKUAHUM HaL430pOM.

- [euy Tpeba KoHTpoNucaTtu kako ce He 6u urpana ca
ypehajem.

- [Neua He cmejy aa obaBrbajy Ymwhere 1 KOPUCHNYKO
oapxaBane ypehaja 6e3 Hagsopa.

- OpxuTte cBy ambanaxy garoe oA geue v OanoxuTe je
Ha oarosapajyhu HauuH.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

- Ypehaj je HaMehEeH NUCKILYUNBO 3a YyBare XpaHe n
nnha.

OBaj ypehaj je HamerneH 3a ynoTpeby y jeaHOM
AOMahMHCTBY Y 3aTBOPEHUM MPOCTOpUMA.

- Ypehaj ce MmoxXe KOpUCTUTK Y KaHuenapujama,
XoTenckum cobama, motenuma, NnaHCUOHUMA,
CEOCKUM TYPUCTUYKMM SOMANNHCTBUMA U CIINYHUM
objekTMma 3a cmelTaj rge ynotpeba He 6m
npesBasunasuna (npocevaH) HUBO NOTPOLLHE MO
AomahuHCTBY.
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. [la 6ucTe cnpeuunu 3arafuBake xpaHe, npatute

cnepgeha ynyTcTBa:

- He OTBapajTe BpaTa Ha AyXe BpeMe;

- PEefoBHO YMCTUTE NMOBPLUMHE KOje Mory aohu y
A0Oup ca XpaHOM U OOCTYMNHe cucteme o4Boaa;

- CUPOBO Meco 1 puby ApXuTe y NorogHnM cygosuma
y dhpwxuaepy Tako Aa He Aoavpyjy Apyre
HaMUpPHULE U HE Kaniby Ha HUX.

YINMO30OPEHE: He go3BonuTte 3a4enribmBame

BEHTUIAUMOHUX OTBOpa Ha KyhuwTy ypehaja nnm

yrpagHor enemeHTa.

YINO3OPEHE: He kopuctute mexaHuyka n gpyra

cpeacTtea fga 6ucte ybpsanu npouec ogmp3aBama,

OCUM OHa Koja je npoussohay npenopy4uo.

YINO3OPEHE: HemojTe owteTntn KONo pacxnagHo

cpencrea.

YMNO3OPEHE: He kopuctute enektpuyHe ypehaje

YHyTap oferbaka 3a YyyBawe xpaHe y ypehajy ocum

aKo TakBy BPCTY ypehaja He npenopyyyje npounssohau.

HemojTe KopucTuTn Mnas Boge nnu napy 3a yvwhemwe

ypehaja.

Ypehaj ounctute BnaxHoM mekom kpnom. Kopuctute
NCKIbYYMBO HeyTpanHe getepleHTte. Hemojte
KOpUCTUTKN abpasnBHe npon3Boae, abpasnBHe
jactyumhe 3a ynwhemne, pactBapaye Unun metanHe
npegmere.

- Ako he ypehaj cTajaTi npasaH gyXXe BpeMme,

NCKIbYYUTE ra, OOMP3HUTE, O4YUCTUTE, OCYLLUUTE U
OCTaBWUTe BpaTa OTBOPEHa Aa y hemy He 61 HacTana
6yh.

HemojTte y oBoM ypehajy apxaTu ekcnnosmeHe
mMaTepuje Kao LTO Cy NIMMeHKe aepocona ca
3anarbnuBMM NOTMUCHMM Fracom.

- YKonuko je kabn 3a Hanajawe owTteheH, mopa ga ra

3ameHu npoussohay, oBnawheHn cepBUCHU LeHTap
nUnu KkBanudunkoBaHa nvua kako 6u ce nsberna
ONacHOCT.
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2. BEBBE[JHOCHA YNYTCTBA

2.1 MoHTaxa 2.2 MNMpukrby4yere Ha

VIIO30PEHE! eNeKTPUYHY MpeXy

Cawmo kBanudurkoBaHa
ocoba Moxe Aa uHcTanupa

oBaj ypehaj.

YKMoHWTE KOMNMEeTHY ambanaxy.
Hemojte aa nHctanupate unm
kopucTtute owTeheH ypeha.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero
wTo ra, 36or 6e3deaHoOCTH,
WHCTanupare y yrpagHu enemMeHT.
MpuopxaBajTe ce ynyTcTaBa 3a
MOHTUMpak-€e Koje cTe Aobunu y3
ypehaj.

YBek BoauTe padyHa npunmMkom
nomepata ypehaja 3ato Wwro je
Texak. YBeK KopucTuTe 3alTuTHe
pykaBuLe u 3aTBopeHy obyhy.
MpoBepute Aa nun Basgyx Moxe aa
LuMpKynuwie oko ypehaja.

[Mpy npBOj MHCTaNaumju NN HaKOH
npomeHe cMepa oTBapaksa BpaTa
cayekajTe Hajmane 4 caTa npe
yKIbyumBara ypehaja Ha nssop
Hanajaka. OBo he omoryhutn ga ce
yIbe cnvje Hasag y komnpecop.

[Mpe obaBrbara 6Kno KakBMx pagru
Ha ypehajy (Hnp. npoMeHe cmepa
oTBapawa BpaTa), ucrbyumte ypehaj
N3BNaYeHEM yTHKayYa U3 MpExXHe
yTU4HMLE.

He moHTupajTe ypehaj 6nnay
paauvjaTtopa, WwrnopeTa, pepHu unu
nnoYya 3a KyBam-e.

He nanaxute ypehaj kuwn.

He moHTupajTe ypehaj Ha mecTuma
KOja Cy U3noxeHa AUPEeKTHOj CYHYeBOj
CBETNOCTU.

Hewmojte aa nHctanupare ypehaj y
obnactuma koje Cy CcyBuLLE BNaxHe
WNu cyBuLLE XNagHe.

Kapga nomepate ypehaj, noguriute
npeawy ueBuLy aa ce He 6u narpedao
noa.

Ypehaj cagpxu keculy cpeacTsa 3a
ynujare Bnare. To Huje urpadka. To
Huje xpaHa. OBy BpehuLy oamax
bauuTe y cmehe.

YNO3OPEHKE!
Pu3wnk og noxapa u cTpyjHor
yaapa.

YNO30OPEHE!
/ A \ TMpunvkom nosuuyoHmpar-a

ypehaja, ysepuTe ce aa
kabn 3a Hanajake Huje
3arnaBrbeH unu owTeheH.

é YNO30OPEHE!
Hewmojte aa kopuctute

ajanTepe ca BuLle
YTUYHMLA U NPOAYXKHE
kabnose.

Ypehaj mopa ga 6yae y3emroeH.
YBepuTe ce Aa cy napameTpu Ha
NAOYNLM Ca TEXHNYKUM
KapakTepucTukama KomnaTnounHm ca
ogrosapajyhvm napameTpuma
enekTpu4He Mpexe 3a Hanajame.
YBeK KopucTuTe nNponucHo yrpaheny
YTUYHULYY Ca 3alUTUTOM Of, CTPYjHOT
yaapa.

BopwuTe padyHa aa He nsasosete
LITETY Ha eNeKTPUYHUM
KOMMOHeHTama (Hnp. Ha yTukady,
kabny 3a Hanajake, KOMNpecopy).
O6paTtuTe ce onawwheHom
CEPBVICHOM LIEHTPY UNK eneKkTpuyapy
paaun 3ameHe enekTpUYHUX
KOMMOHEHTMW.

Kabn 3a Hanajate Mopa fa octaHe
ncnoa HMBoa 3naHe yTu4HuLe.
MpukrbyunTe rnaeHn Kabn 3a
Hanajakbe Ha 3VAHY YyTUYHULY Tek Ha
Kpajy nHctanauuje. Bogute padvyHa
Aa NocTojy NPUCTYN MPEXHOM
yTHKady HaKkoH MHCTanauuje.

He ByuwuTe kabn 3a Hanajake Kako
ouvcTe nckrbyunnu ypehaj. Kabn
UCKIbyyuTe Tako WTo heTe nssyhu
yTUKay u3 yTuyHuue.
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2.3 YnoTpeba
é YNO30OPEHE!
MocToju pusmk og noepeae,
OMNeKoTMHa, CTPYjHOr yaapa
nnu noxapa.

A Ypehaj cagpxu npupoaaH

3anarbmBu rac n3obytan (R600a), koju je

BEOMa MOBOSbaH Mo XUBOTHY CpeauHy.

BoawuTe payyHa Aa He owTeTnTe KONo

pacxnagHor cpeacTaa Koje cagpxu

n300yTaH.

* HewmojTe aa meware crneumdukaunjy
oBor ypehaja.

» Crtporo je 3abpareHa cBaka
ynotpeba yrpagHor npovssoaa kao
camocTojeher.

* He craBmajte enektpunyHe ypehaje
(Hnp. anapate 3a cnagonen) y ypehaj
aKo ux Huje ogobpuo npomssohau.

* Ako gohe oo owrtehena pacxnagHor
Kona, yBepuTe ce Aaa y npocTopuju
HeMa nnameHa u 13Bopa narbema.
[MpoBeTpuTe npoctopujy.

* He possonute Bpyhum npeametuma
4a [oAMpHY NNacTuyHe genose
ypehaja.

* He craBmajTe rasvpana nuhay
oferbak 3amp3aueada. [lohu he go
nosehara npuTucka yHyTap cyaa.

* Y ypehajy He opxuTe 3anar-unee
racoBe U TEYHOCTU.

« 3anar-vBe matepuje unu npegmeTe
HaTonsbeHe 3anarbMBMM MaTepujama
HeMojTe CTaBrbaTu yHyTap v nopesa
ypehaja nnu Ha wera.

* He poavpyjte komnpecop n
kKoHaeHsaTop. OHM cy Bpenwu.

* HewmojTe yknawatu unu gognpusatu
npegmeTe 13 ogerbka 3aMmpaviBaya
aKo Cy BaM pyKe MOKPEe Wi BnaxHe.

* He 3amp3aBajTe NOHOBO XxpaHy Koja
ce Beh ogmpana.

+ [patuTe ynyTcTBa 3a CKNaguLITEHE
[ara Ha ambanaxu CMp3HyTe XpaHe.

* YMOTajTe HaMUPHULE Y HEKN
mMaTepujan 3a YyyBake XpaHe npe
Hero LUTO UX CTaBuUTe y oAerbak
3amp3nBayva.

2.4 YHyTpallke OCBeTIbeHe

YMNO3O0OPEHE!
Pusuk og ctpyjHor yaapa.

« OBaj Npon3Bog cagpxu 13Bop
CBETIIOCTU YMja je Krnaca eHepreTcke
edmkacHocTm F.

« Kapa ce pagu o cujanuuyama yHytap
npounsBoAa v pe3epBHUX AenoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo:
OBe cujanuue cy HamereHe aa
N3apxe ekCTpeMHe uranyke ycrose
y KyhHUM anapaTtuma, Kao LUTo cy
TemnepaTypa, Bubpauuje, Bnara, unu
CYy Hamer-eHe fia CMrHanuamnpajy
MHOopMaLumje 0 pagHOM CTaky
ypehaja. Hucy npegpuheHe 3a
ynotpe0y y apyrum ypehajuma un Hucy
norogHe 3a ocBeTIbaBahe
npocTopuja y AoOMahnHCTBY.

2.5 Hera v ymwhene

YNO3OPEHE!
Pusunk og nospeae nnu
owrTehena ypehaja.

« [lpe unwhewsa nckrbyuunte ypehaj n
N3ByLMTE YTUKAY U3 3VAHE YTUYHMLE.

« OBaj ypehaj cagpxu yrisoBOOOHMKE Y
jeavHuum 3a xnanewe. Camo
KBanudukosaHa ocoba moxe aa
obaBrba oapxaBame U Nykere 0Be
jeavHuue.

» PepoBHo npoBepasajTe oTBOP
ypehaja u, ykonuko je noTpebHo,
ouncTmTe ra. YKONuKo je oBaj oTBOp
3anylLueH, otonrbeHa soga he ce
ckynreaTu Ha gHy ypehaja.

2.6 CepBucupame

» Pagu onpaBke ypehaja obpatute ce
oBnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.
KopuctuTe camo opuruHanHe
pe3epBHe JeroBe.

*  Wmajte Ha ymy fa camocTanHa unm
HeCTpy4YHa nonpaska MOXe yrpo3utu
6e36e4HOCT U MOHULITUTIX rapaHuujy.

* Cnepehu pesepBHu genosu 6uhe
OOCTYMHU 7 rOAMHA HaKoH yKkuaaka
mMozZena: TepMmocTaTui, TEPMOCEH30PM,
LTaMnaHa kona, u3Bopwv CBETIIOCTH,
KBake, Llapke, NexoBun 1 Kopne.
MmajTe Ha yMmy Aa cy Heku of, OBUX
pesepBHUX enoBa AOCTYMNHU caMo



CTPYYHUM cepBUCEPUMA U [ia He
oaroBsapajy CBv pe3epBHM 4ef0BU
CBUM MoAenumva.

« 3anTtuBke Bpata 6uhe goctynHe 10
rogviHa HakoH ykuaamwa Mogena.

2.7 Opgnarawe

YNO30OPEHE!
Puauk og nospege nnm
rywema.

» OpgojTe kabn 3a Hanajake ypehaja
o[ MPEXHOT Hanajawa.

« Opceuyute kabn 3a Hanajame n
bauwuTe ray cmehe.

3. UHCTAJNNINPAKBE

é YNO30OPEHE!
Mornepnajte nornaereka o

6e3benHocTu.

é YNO30PEHE!
Pagn nHctanauuje Bawer
ypehaja, nornepajte

AOKYMEHT C ynyTCTBMMa 3a
MHCTanauujy.
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YknoHuTe Bpata aa bucrte cnpeynnu
Aa ce geua v kyhHu reybrmum
3aTBOpe yHyTap ypehaja.

CTpyjHO KOMO hpwkuaepa un
n3onawynoHn MmaTepujanu oBor
ypehaja He owwTehyjy 030H.
M3onauuoHa neHa cagpxu 3anarmee
racoBe. ObpaTtuTe ce OnWTUHCKAM
opraHumMa Aa 6ucte casHanu kako ga
npasuIIHO oAnoxuTe ypehaj y otnag.
Hemojte aoa owTeTnTte Aeo 3a
xnahemne Koju je 6nuay rpejHor Tena.

YNO3OPEHKE!

dukenpajte ypehaj y cknagy
ca JOKYMEHTOM C
ynyTcTBMMA 3@ UHCTanauujy
Kako 6ucte nsbernu pusmk
of, HecTabunHoctu ypehaja.
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3.1 OumeH3unje

D1

W1

D2

W2

T <
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L m
YKynHe gumeHsuje *
H1 mm 1884
W1 mm 546
D1 mm 549

2 BUCMHA, LUMpuHa 1 aybuHa ypehaja,
yKIbyyyjyhu pyunuy, nnyc npoctop
notpebaH 3a cnoboaHy uMpKynauujy
pacxnagHor Basayxa

YKynaH npocTop notpe6aH 3a kopuiu-
hemwe ?

' BUCUHa, WnpKnHa n aybuHa ypehaja 6e3
pyuke

MoTpe6aH npocTop 3a kopuwheke 2

H2 (A+B) mm 1936
W2 mm 546
D2 mm 551
A mm 1894
mm 36

H3 (A+B) mm 1936
W3 mm 546
D3 mm 1068

3 BUCWHa, WnpuHa 1 gybuHa ypehaja,
yKrbyyyjyhu pyunuy, nnyc npoctop
notpebaH 3a cnoboAHy umpKynauujy
pacxnagHor Basayxa, niyc npocTop
notpebaH Aa ce omoryhu otBapara
BpaTa 40 MUHUMANHOT yrna Koju
omoryhaBa yknamatbe Lene yHyTpallbe
onpeme



3.2 Jlokaumja

[a bucte ocurypanu Hajoorby
dyHKUMOHanHocT ypehaja, He Tpeba ra
UHCcTanupaty y 6nnsuHu n3sopa Tonnote
(pepHe, nehu, paguwjatopu, LWNOPETU NNK
nno4ye 3a KyBake) Unn Ha MecTy
N3IOXEHOM AVPEKTHOM CYyHYEBOM
cBeTny. Bogute pavyHa ga Basgyx moxe
cno6oaHO Aa LUMPKyNMLLE OKO 3afH-er
Aena KyxXuhCKor enemMeHTa.

OBaj ypehaj Tpeba MOHTMpaTK Ha CyBOM,
[06po NPOBETPEHOM MECTY Y
3aTBOPEHOM MPOCTOPY.

OBaj ypehaj npeasuheH je 3a ynotpeby
Ha coBHoj TeMMnepaTypu y pacrnoHy of
10°C po 43°C.

@

MpasunaH pag ypehaja
MOXe ce rapaHToBaTu
VCKIbYYMBO Y OKBUPY
HaBe[eHor TemnepaTypHor
orcera.

Y cnyuajy 6uno kakse
CyMHbe Y Be3u ca
MOHTMparem ypehaja,
obpartute ce npoaasLy,
HalLeM KOPUCHUYKOM
CepBUCY UMK Hajonmxem
oBnawheHoM cepBUCHOM
LieHTpYy.

@

Mopate omoryhutun
NCKIbyumBame ypehaja ns
Hanajara. 3aTo yTukay
kabna 3a Hanajake Mopa aa
6yae nako npuctynavaH
HaKOH MHCTanaumje.

@

3.3 MNpukrbyyerw-e Ha
eneKTPUYHY Mpexy

» [pe ykrbyumBara, 06e3beante ga
HaroH 1 pekBeHLja Nprka3aHu Ha
NoYMUM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTkama oarosapajy
Hanajaky y Balwem gomahuHCTBy.

* Ypehaj Mmopa aa 6yae y3emrbeH.
YTukad kabna 3a Hanajawe Ha cebu
MMa KOHTaKT y Ty cBpXy. Ako gomaha
YTUYHMLA 33 Hanajake Huje
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y3eMrbeHa, noBexuTte ypehaj Ha
0[BOjeHO y3eMrbehe y ckrnagy ca
Baxehum nponvcuma, y3
KOHCynTaumje ca kBanmukoBaHUm
enekTpu4apem.

» [lpomnsBohay onbuja ceaky
0rOBOPHOCT YKOJSIMKO C€ HEe MOLUTYjy
rope HaBefeHe Mepe
NpPefoCTPOXKHOCTU.

» OgBaj ypehaj je ycknaheH ca
avpektnBama EE3.

3.4 3axTeBM 3a BeHTUNaUunjy

M3a ypehaja mopa ga uma 4OBOSbHO
CTpyjarba Basgyxa.
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OMNPE3

Pagu nHcranauuje,
nornepajte ynyTcrea 3a
MOHTaXY.

3.5 MNpeokpeTarwe Bpata

Mornepajte nocebaH JOKYMEHT ca
yMyTCTBOM 3@ MOHTaXy 1 NpeoKpeTarwe
Bpara.

ONPE3

M3gpxrensum matepujanom
3aWTUTUTE Nog oA rpebara
y CBaKoj ha3n npeokpeTara
BpaTta.
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4. KOMAHOHA TABJA

|—|+|Mode|OK| |
I

Oucnnej
Oyrme Buwa temnepaTtypa
3amp3aunBava

Oyrme Huwxa TemnepaTypa
3amp3aunBava

OK
Mode

A Lyrve Buwa temnepartypa
bpwxmaepa

4.1 Oucnnej

AB ¢ DEF ¢

IO0F pex _OQ°

.. v £BA-CI0
L oKJ I H

4.2 YKIbyunBame

1. TpukrbyunTe yTukay kabna 3a
Hanajake Ha MPEXHY YTUYHULLY.

2. TpuTtucHuTe npekmgad ypehaja
ON/OFF ako je gucnnej NCKiby4eH.
MHankaTopu TemnepaTtype nokasyjy
¢abpurykm noaeLleHy Temneparypy.

[a 6ucte nsabpanu gpyry Temneparypy,

nornefajte ogerbak ,Perynauuja

Temnepartype®.

Ako ce Ha aucnnejy npukaxe "dEMo",

nornefajte ogerbak ,Peluasare
npobnema”“.

®
N ELELLL

Oyrme Huxa Temnepatypa
bpvxmaepa
El ON/OFF

MosxeTe NPOMEHUTH yHanpes,
AedyHMCaH 3BYK AyrMaam ako
uctoBpemeHo nputucHete Mode u gyrme
3a noJellaBare HuKe TemnepaType Ha
Hekonuko cekyHau. MpomeHa Moxe Aa
ce MOHULLTY.

WHaukaTop ogereka cpwxkunaepa
WHavkaTop Tajmepa

/NHpukaTop TemnepaTtype
Mupukatop ON/OFF

dyHkumja Coolmatic

Pexum Holiday

dyHKkumja Frostmatic

WHavkaTop Temnepartype
MHaunkaTop oferbka 3aampsmeaya
WHavkaTtop anapma

®yHkymja ChildLock

PdyHkumja DrinksChill

dyHkumnja DYNAMICAIR

FXC"IEMMOO ®»

4.3 UckrbyumBame hyHKuUMje

1. TNpwutucHute gyrme Ha ypehajy
ON/OFF Tokom 3 cekyHAw.

Owncnnej he ce UckbyunTU.

2. WckrbyunTe kabn ns mpexHe
yTU4HULE.

4.4 Perynaumja Temnepartype

MopecuTe TemnepaTypy ypehaja
npuTUCKakeM perynaTopa temneparype.
MpenopyyeHa BpegHOCT TemnepaType
je:

+ +4 °C 3a pwxugep



* -18 °C 3a 3amp3uBad
Oncer Temnepartypa kpehe ce nsmehy
-15°C 1 -24°C koa 3amp3uBaya n usmehy
2°C n 8°C kop ppuxugepa.
VHavkaTopu TemnepaType nokasyjy
nofeLleHy TemMneparypy.

@

MopeleHa Temnepatypa
6uhe JoCTUrHyTa y poKy of
24 cara.

Y cnyyajy HecTaHka cTpyje,
nogeLleHa Temnepartypa
ocTaje cadvyBaHa.

4.5 YKrbyunBame
dpuvxmaepa

3a ykrbyunBare ppmxkugepa JOBOIbHO
je fa npuTtucHeTe perynaTtop
Temnepatype dpwxmaepa. Ja bucte
YKIbYUMNn hpuknaep Ha ApYrv HaunH:

1. MNputucHute Mode ook ce He nojasu
oprosapajyha nkoHa.

WHaukatop cdpukmnaepa OFF tpenepw.

2. TMpwutnchute OK pa 6ucte
NoTBpAUNM.

WHpukatop cdpwxmaepa OFF ce racu n

oferbak ppwxugepa ce ykrbyuyje.

@

[a 6ucte nsabpanu gpyry
TemnepaTypy, norneaajre
opervak ,Perynauuja
TemnepaType”.

4.6 UckrbyunBame
cdpmxkuagepa

Moryhe je uckmbyumTi camo ogerbak
dpuxuaepa, Tako Aa 3amp3vBay octaHe
W farbe YKIbYYeH.

1. TNpwuTtuckajte Mode cBe gok ce He
nojaBy UHAUKATOP Oferbka
dpvxmaepa.

Muaukatop cpwxmaepa OFF u

nHAanKaTop nperpage pvxuaepa

Tpenepe.

Ha nHaukaTopy TemnepaTtype y

dpwxuaepy npvkasyjy ce uptuue.

2. TMputuchHute OK pa 6ucte
noTBpAuIN.

Muaukatop cpwxmaepa OFF ce

npvkasyje n ogerbak ppmwkuaepa ce

UCKIbyyyje.
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4.7 ®yHkumja Coolmatic

YKonuko je notpebHo fa y ogerak

hpwKmnaepa cTaBUTe BEMUKY KONMUUUHY

TOMne XpaHe, HNp. KyNnibeHy y

npogaBHULM NpexpambeHe pobe,

npeanaxemo fa aktmsmpare QyHKUujy

Coolmatic ga 6ucte 6pxxe oxnagmnu

NMPOM3BOAE U CNPEYNnN 3arpeBame

apyre xpaHe koja ce Beh Hanasu y

thpwxuaepy.

1. TNputuckajte Mode ook ce He nojasu
oprosapajyha nkoHa.

MHpukaTtop Coolmatic Tpenhe.

2. Mputuchute OK pa 6ucte
noTBPAUNU.

Mpukasyje ce nHankatop Coolmatic.

Tokom Tpajarba yHKLUMje, ayTOMaTCKM

Ce aKTMBMpa BeHTMnaTop.

®yHKUWja ce ayTOMaTCKu 3aycTaBrba

HaKoH oKo 24 caTa.

®yHkuujy Coolmatic moxeTe
[AeaKkTBMpaTH Npe HeHor ayTomaTcKor
3aycTaBrbakba Tako Wro hete NoHOBUTK
npouenypy unu nsabpaTtn HeKo Apyro
nofeluaBarbe Temnepartype dpwkuaepa.

4.8 Pexxum Holiday

OBaj pexum Bam omoryhaBsa fa 3a
BpemMe Oyror oAcycTBa ucnpasHute
oferbak pwkuaepa u Ha Taj HaunH
CMahMTe CTBapake NoLmnx Mupuca, oK
oferbak 3aMp3viBaya HopmarnHo paau.

1. [Mpwutuckajte Mode fok ce He nojasu
oprosapajyha nkoHa.

MHaunkaTtop Holiday Tpenhe. MiHankaTtop

TemnepaType npukasyje nogeLueHy

TemnepaTtypy.
2. TMputuchHute OK aa bucte
NnoTBPAUMMU.

Mpukasyje ce nHamkatop Holiday.

OBaj pexum ce UcKiby4yje
HakoH usbopa gpyrauvje
Temnepartype.

4.9 ®dyHkumja Frostmatic

®yHkumja Frostmatic ce kopucTu 3a
obaBrbare npeasamp3aBana, a 3aTum 1
6p3or 3amp3aBatba y oferbky
3amp3avBava. OBa dyHkuMja yop3asa
3amp3aBare CBEXe XpaHe u
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MCTOBPEMEHO LUTUTK BEN 3aMP3HYTY
XpaHy Of} HeXXerbeHor 3arpeBata.

@

3a 3amp3aBate cBexe
XpaHe, aKTuBupajTe
dyHKUmjy Frostmatic
Hajmare 24 caTa npe
CTaBrbama xpaHe fa 6u ce
06aBuMno npeasaMp3aBate.

1. [a 6ucte aktmBmpanu oBy yHKUWjY,
nputucHute gyrme Mode Aok ce He
nojaesun ogroeapajyha ukoHa.

MuankaTtop Frostmatic Tpenhe.

2. TMputuchHute gyrme OK ga 6ucte
noTBpANNN.

Mpukasyje ce nHamkatop Frostmatic.

OBa byHKUMja ce ayToMaTcku

3aycTaBrba HakoH 52 cata/u.

DyHKupmjy Frostmatic moxete
OeaKTUBMpaTh Npe HeHor ayToMaTcKor
3aycTaBrbara NoHaBIbakeM NoCTymnKa
Dok ce nHamkatop Frostmatic He
UCKIbYUM Unu Bupamem Heke apyre
nogeLleHe TemnepaType.

4.10 DYNAMICAIR c¢yHkumja

Opervak dpwkmaepa onpemrbeH je
ypehajem koju omoryhaea 6p3o xnahewe
XpaHe v ogpxasa yjegHauveHujy
Temneparypy y TOM OOErbKy.

OBaj ypehaj ce akTmBMpa aytoMaTCku no
noTpedu nnm py4yHo.

3a ykrbyunBare dyHKuuje:

1. TMpwuTtuchHute gyrme Mode gok ce He
nojaesun ogroeapajyha ukoHa.
Mupukatop DYNAMICAIR Tpenepw.

2. TMputuchHute gyrme OK ga
noTspaure.

Mpurkasyje ce nHamkatop
DYNAMICAIR .

[a bucTe nckrbyunnu yHKLunjy,
NMOHOBWTE MOCTYNaK AOK Ce UHAMKATOP
DYNAMICAIR He nckrbyum.

Ako je byHKuMja akTMBMpaHa
ayToMaTCKu, MHAMKaTop
DYNAMICAIR ce He
npvkasyje (nornegajte nog,
,CBakogHeBHa ynoTpeba”).
AkTuBaumja yHkumje
DYNAMICAIR noeehasa
NOTPOLLHY €NEKTPUYHE
eHepruje.

BeHTunatop npekvaa ca pagom kaga ce
BpaTa OTBOPE W HacTaBrba ca paaoMm
oZMax Mo HXOBOM 3aTBapamsy.

4.11 ®yHkumja ChildLock

AkTuBumpajte dyHkuumjy 3a ChildLock aa
oucTte oHemoryhunm HeHamepHO
kopuwhere ayrmagu.

1. MNputucHute Mode ook ce He nojasu
oprosapajyha nkoHa.
MHaukatopcka namnuya ChildLock

Tpenepw.
2. MputncHute OK ga bucte
NOTBPAUIU.

Mpuika3syje ce nHankatop ChildLock.
[a bucte nckrbyunnu yHKLujy
ChildLock, noHoBUTe nocTynak Aok ce
nHamkatop ChildLock He nckrbyun.

4.12 ®yHkumja DrinksChill

dyHkumja DrinksChill ce kopucTtu 3a
nofelLaBake 3By4YHOr anapma y
XerbeHo BpeMe 1 KOpUCHaA je, Ha
npumep, kaga Heku npexpamoéeHn
npoussoau no peuenty Tpeba aoa ce
xnape oppeheHo Bpeme.

KopucHa je Takohe kaga Bam Tpeba
NOACETHUK Aa He Bucte 3abopasunu Ha
dnalue nnu NMMeHKe Koje cTe CTaBunm y
3amp3vBay Ha 6p3o xnahetse.

1. TpuTtuckajte Mode ook ce He nojasun
oprosapajyha nkoHa.

Mugukatop DrinksChill Tpenhe.

Tajmep HEKONMMKO CEKyHAM NnpuKasyje

nopelueny spegHocT (30 MuHyTa).

2. TMputucHute perynatop Tajvep ga
6ucTe NPOMEHWUNN NoAeLleHy
BPEAHOCT TajMepa y pacnoHy o 1
0o 90 muHyTa.

3. MputuchHute OK pa Gucte
noTepannu.

Mpukasyje ce nnamkatop DrinksChill.

Tajmep nounke ga Tpenhe (min).



Ha kpajy onbpojaBara Tpenhe
nHamkatop ,0 min” n ornawasa ce
3ByYHu anapm. MputucHute OK ga
BUCTE UCKIBYYMNN 3BYK Y NPEKUHYN
yHKUMjY.

[a bucTe nckrbyunnm yHKkLunjy,
noHaerbajTe noctynak Aok ce DrinksChill
He UCKIbyYu.

@

Moryhe je npomeHuTH
Bpeme 6uno Kag ToKom
oabpojaBamsa, Kao 1 Ha
Kpajy, NPUTUCKOM Ha ayrvme
Hwxa Temnepatypa u Ha
ayrme Buwa temnepatypa.

4.13 Anapm 3a BUCOKY
Temneparypy

Kapa pohe oo noeehawa Temneparype y
oferbKy 3ampsuBava (Ha npumep 36or
paHujer npeknaa Hanajawa),
WHOMKaTOpW anapma u temneparype
3amMp3unBaya Tpenepe U vyje ce 3By4HU
curHan.

[a 6ucte geaktuBmpanu anapm:

1. TMputucHute 6uno Koje ayrme.

3Byk he ce UCKIby4nTH.

2. VHgwkaTtop TemnepaType
3amMp3uBaya nokasyje HajsuLLy
TemnepaTypy AOCTUrHYTY TOKOM

5.1 MNo3uunoHnpawe nonmua
y Bpatuma

Bpata oBor ypehaja onpemrbeHa cy
Bofhuuama Koje omoryhasajy nonvuama/
Kopnama fa 6yay apaHxupare y cknagy
ca Xerbama KOpUCHUKA.

[a npomeHuTe pacnopes nonuua/kopnu:

1. TlocTteneHo omxuTe nonuuy/kopny y
npasLy cTpenuua oK ce He
ocrnoboau.

2. CraBuTe nonuuy/kopny Ha XerbeHu
nonoxaj n Naxrueo je ybauute y
Bohuue.
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HEKOJIMKO CeKyHAM, a 3aTUM ce Ha
amcnnejy NOHOBO Mpukasyje
nogelleHa TemnepaTypa.

@

WHoukaTtop anapma
HacTaBrba Aa Tpenepu cee
[OK Ce MOHOBO He ycrnocTaBe
HOpPMarHu yCrnoBwu.

AKO He NpUTUCHETE HWjeaHO
ayrme, 3ByK Ce ayToMaTcku
WCKIbyYyje HaKoH OTNpUIuKe
jeaHor cata ga 6u ce
n36ermno y3HemunpaBake.

4.14 Anapm 3a oTBOpeHa
BpaTta

Ako ce BpaTa hpwkugepa octase
OTBOPEHa OKO 5 MWHyTa, ornaiuasa ce
3BYYHW CUrHan 1 UHAUKaTop anapma
Tpenhe.

Anapm ce 3aycTaBrba HakoH 3aTBapara
BpaTa. TOKOM ornaliaeawa anapma,
3BYK MOXe Aa ce NpuryLum nputuckom Ha
6uno koje ayrve.

@

AKO He NpUTUCHETE HWjedHO
Ayrme, 3ByK ce ayToMaTCku
UCKIby4yje HaKoH OKO jefHor
caTa ga 6u ce nsberno
pemehere mupa.

5. CBAKOOAHEBHA YMNOTPEBA

5.2 MNokpeTHe nonuue

3vpoBK prknaepa cy OnpeMrbeHu ca
HEKOIMKO Knu3ava Tako Aa ce nonvue
MOry MoCTaBrbaTh NpemMa >erbu.

Ogaj ypehaj nma v jegHy nonuuy koja ce
cacToju oa AaBa Aena. Mpeara nonosuHa
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ronvue Moxe ce NocTaBUTU Ucrog Apyre

NonioBMHe kako 6u ce 6orbe MCKopUCTUO

npocTop.

[a bucrte cknonunu nonuuy:

1. TMaxrbmBy n3ByunUTE Npeary
MOMOBUHY.

2. TypHuWTE je y OOy LUMHY, UCMOA,
Apyre nosoBuHe.

Hewmojte na nomeparte
CTaKneHy nonuuy nusHag
duoke 3a nosphe Aa He
6ucte nopemeTunu
npaBUIIHO CTpyjare
Basgyxa.

@

5.3 ®duoka 3a nosphe

®duoka je norogHa 3a vysare Boha u
nospha.

[a bucTe yknoHunu Ty cmoky (Hnp. pagm
ynwhewsa):

1. WsByuute dmoky 1 nogurHuTe je
Harnorbe.

2. TypHuTe WuHe y kyhmnwte ga bucte

cnpeunnu owTtehusare ypehaja npu
3aTBapamy Bparta.

CacTaBrbate:

1. WN3ByyuTe wuHe.

2. CraBuTe 3aamu kpaj puoke (1) Ha
LUMHE.

3. [OpxuTte npenrm Kpaj duoke (2)
noaurHyT AOK yBnaymTe uoky.



4. TlpuTUCHUTE NpeaHn kpaj doroke
HaHWxe.

@

[MoHoBO M3ByLMTE PUOKY 1
npoeepuTe Aa nu je [obpo
nerna Ha 3agte 1 npegwe
KyKuLe.

5.4 UnpukaTop Temnepartype

3a npaBuUnHo YyBake xpaHe hpvxuaep
uma nHaukatop Temnepatype. Cumbon
Ha 6OYHOj cTpaHu ypehaja o3Ha4aBa
HajxnagHwjy obnacTt y hpwkuaepy.

Axo je npukasaHo OK (A), ctaBute cBexy
XpaHy y nogpydyje o3HaveHo cumbonom,
ako He (B), cavekajTe Hajmare 12 catn u
nposepuTe Aa nu je OK (A).

Ako 1 pgarbe Huje OK (B), nogecute
KOHTpOIy nofeLlaBaka Ha XnagHuje.

A OK- <&
B ‘@

5.5 DYNAMICAIR

Opervak puxmaepa onpeMrbeH je
ypehajem koju omoryhaea 6p3o xnahewe
XpaHe 1 ogpxasa yjeaHaveHujy
TemnepaTypy y TOM O4€erbKy.

OBaj ypehaj ce akTuBMpa ayTomaTcky no
notpedu.

——

Mo notpebwn, ypehaj moxeTe 1 pyyHo Aa
yKIbyumTe (nornepajte ogerbak
,PyHkumnja DYNAMICAIR?).
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BeHtunatop pagu camo
Kaga cy BpaTa 3aTBoOpeHa.

5.6 3amp3aBame cBexe
XpaHe

Operbak 3amMpauBaya je noroaaH 3a
3amMp3aBabe CBEXE XpaHe 1 3a Ayro
uyBa-e 3aMp3HyTe U1 3anefeHe xpaHe.

3a 3amp3aBare CBEXE XpaHe,
akTmBupajTe dyHkumjy Frostmatic
Hajmarse 24 caTa npe cTaB/baka XpaHe
y oferbak 3ampsusaya.

CBexXy XxpaHy paBHOMEpPHO pacnopeauTe
y NPBOj Nperpaaun nnu uouu oa spxa.

MakcumarnHa KonmymHa xpaHe Koja Moxe
Aa ce 3amp3He 6e3 JoaaBarba Apyre
CBeXe XpaHe TOKOM 24 caTa HaBefeHa je
Ha NMoYMUM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTVKama (HanenHuum koja ce
Hanasu y yHyTpawhocTu ypehaja).

Mo 3aBpLUETKY NpoLeca 3amMp3aBaksa,
ypehaj ce aytomatcku Bpaha Ha
NpeTxoAHo nofellaBakbe TeMrnepaType
(nornepajte ogervak ,dyHKUMja
Frostmatic”).

3a Buwe vHgopmauumja nornegajte
,CaBeTu 3a 3amp3aBar-e”.

5.7 YyBar-e 3aMp3HyTe XpaHe

Kapa npBu nyT nokpeHeTe ypehaj unu
HaKoH nepwoaa Hekopuwhera, Npe Hero
LUTO CTaBWUTE NPOM3BOAE Y KOMOPY
ocTtaBuTe ypehaj oa pagn Hajmamwe 3
caTa ca yKiby4eHOM OyHKLMNjOM
Frostmatic.

®uoke 3amp3amBaya 06e3behyjy aa 6p3o
1 nako npoHaheTe XerbeHo nakoBame
XpaHe.

Ykonuko Tpeba cTaBuTU BeNuke
KonuunHe xpaHe y ypehaj, ussagute cee
hroke 1 cTaBUTE XpaHy Ha nonuue.

[pxuTe xpaHy Ha pacTojary oA
Hajmarwe 15 mm og BpaTa.
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OMNPE3

Y cnyyajy HexerbeHor
ogmp3aBama, Hrp.
NPUIIMKOM HecTaHKa cTpyje,
YKOJIMKO CTpYyje Huje 6uno
OyXe Hero LTo je npuKasaHo
noA ,rising time” (Bpeme
nocTusama Temnepartype)
Ha NIoYMLUM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama,
0OMp3HYyTa XpaHa mopa
6p30 Aa ce KoH3ymmpa unm
Aa ce ogmax npunpemu, a
3aTUM oxnagu 1 NOHOBO
3ampasHe. lNMornepajte
oferbak ,Anapm 3a BUCOKY
TemnepaTtypy”.

5.8 OTtanawe

[y6oko 3amp3HyTa unu 3amp3HyTa
XpaHa ce npe KoH3yMupama Moxe

6. KOPUCHU CABETHU

6.1 CaBeTu 3a ywteay
eneKTpu4He eHepruje

* 3amp3auBay: YHyTpalwa
KoHdurypauuja ypehaja je Ta koja
06e36enyje HajedmkacHuje
Kopuwhere enekTpuyHe eHepruje.

*  Opuxungep: HajedumkacHuje
Kopuwhere enekTpuyHe eHepruje
06e36€ehyje kKoHdUrypaumja y kojoj cy
duroke y gowem aeny ypehaja n
nonuue paBHoMepHo pacnopefeHe.
[Monoxaj kopnu Ha BpaTUmMa He yTu4e
Ha NOTPOLUHY eNeKTPUYHe eHepruje.

* HewmojTe yecTo oTBapaTtu Bpata unm
UX ApXKaTu OTBOPEHA Ay>Ke Hero LWTo
je notpebHo.

+ 3ampsaueay: W0 je nogeweHa
TemnepaTypa Huxa, To je Beha
NOTPOLUH-A EMEKTPUYHE EHEprHje.

*  Opwxnaep: Hemojte nogelwasatu
npeBWCOKy TemnepaTypy Aa bucre
ywregenu enekTpuyHy eHeprujy,
OCUM aKo TO He 3axTeBajy
KapaKTepucTUKe XpaHe.

* AKo je TemnepaTypa y NpocTopuju
BMCOKa 1 KOHTpOna Temneparype
nogeLleHa Ha HUCKY TemnepaTypy, a
npuTom je ypehaj y noTnyHocTn
HanyheH, komnpecop he pagutu

oAMp3aBaTtu y ppuxMUaepy Um y
nnactuyHoj Bpehu, nog mnasom xnagHe
BOAE.

OBaj nocTynak 3aB1CK 0 pPacnosioxXnMBor
BpemeHa 1 of BpcTe xpaHe. Manu
KomMaau mMory ce KyBaTu U AOK Cy
CMP3HYTWU.

5.9 MNpaBrbewe Koukuua nega

Ogaj ypehaj nma jegaH unu BuLle
nocryxaBHUWKa 3a NpaBrbere KoLKMLa
nepa.

@ Hewmojte aa kopuctute
MeTarnHe MHCTPYMEHTE 3a

Bahere nocnyxaBHuKa u3
3amp3nBayva.

1. Hanynute oBe nocnyxasHuKe BOOOM.
2. CraBuTe nocnyxaBHuUKe 3a neg y
nperpagy 3ampavisava.

HernpecTaHo, NPoy3pokKyjyhu
cTBapame Mha unv neaa Ha
ncnapvsady. Y Tom cnyyajy nogecute
perynaTop TemrepaType Ha BULlY
TemnepaTypy kako 6u ce omoryhuno
ayToMaTCKo OAMp3aBak-e U Ha Taj
HauuH yliTegena enekTpuyHa
eHepruja.

* O6e3beante pobpy BeHTUNauumjy. He
NpeKkpuBajTe BEHTUNALMNOHE peLleTke
unu pyne.

» O6aBesHo ocurypajte ga
npexpambeHn Npom3Boan yHyTap
ypehaja omoryhasajy umpkynauujy
Ba3gyxa Kpo3 nocebHe pyne y
3afHeM Aeny yHyTpalHoCcTu
ypehaja.

6.2 CaBeTu 3a 3amp3aBake

*  AkTtmBupajTe dyHKunjy Frostmatic
Hajmake 24 Yaca npe cTaB/baka
XpaHe y oferbak 3aamp3avisava.

* CBexy XpaHy npe 3amp3aBara
yMoTajTe v cTaBuTe y: anyMmuHujymcky
donujy, NnacTM4Hn OMOT UK Kecy,
XepMeTUyKe KyTuje ca noknonuem.

* Papgu ecbnkacHujer 3amp3aBarba u
oaMp3aBarsa nogenute xpaHy y mane
nopuuje.



Mpenopyuyje ce cTaBrbawe
HanenHuya ca 4aTyMoM Ha CBY
CMpP3HYTY XpaHy. To he nomohu y
oapefuBamwy HamypHULA 1 poka
tuxoBe ynotpebe.

XpaHa npe 3amp3aBara Mopa 6utn
cBexa a 6u joj ce ouyBao KBanuTerT.
To HapouunTOo Baxu 3a Bohe u nosphe,
Koje Tpeba 3amp3HyTU HaKoH Gparsa
Aa 6u ce cauyBanu CBU HMXOBU
XPaHIb1BM CacTojuu.

He 3amp3aBajTe 6oLe 1 KoH3epBe
Koje cagpxe TEYHOCTU, HapOUUTO
nuha Koja cagpxe yribeH-gnokeung —
MOry eKkcrnoampaTu npu
3aMp3aBamy.

He cTaBrbajTe Bpeny xpaHy y oferbak
3amp3auBava. OxnaguTe je Ha COOHy
TemnepaTypy Npe Hero LTo je
CcTaBuTE YHyTpa.

[a 6ucte cnpeunnu nosehane
TemnepaType Beh CMp3HyTe xpaHe,
He CTaBIbajTe CBEXY He3aMp3HyTy
XpaHy ogmax Ao we. XpaHy koja je Ha
cobHOj TemnepaTypu CTaBUTe y OHaj
[e0 3amp3unBava rae Hema CMpHYTUX
HaMuMpHMULa.

He cTaBrbajTe y ycTa kouke nega,
nefeHe HanuTke 1 cnagones ogmax
HakoH Bahera 13 3amp3avBava.
OnacHoCT oA, MpoMp3nMHa.

He 3amp3aBajTe Beh ogMp3HyTy
XpaHy. Ako ce xpaHa ogmp3na,
CKyBajTe je, oxnagute u Tek Taj
NMOHOBO 3aMp3HUTE.

6.3 CaBeTM 3a YyBame
3aMp3HyTe XpaHe

6.5 Pok yyBakwa y 3amp3uBavy

Operbak 3amp3vBaya je 03Ha4yeH ca

X E==d

OuyBare CMpP3HYTUX NpexpaMmbeHnx
Npon3BOAAa OCUTYPaHo je npu
TemnepaTypu HUXxoj og -18°C.
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Buwa temnepartypa yHyTap ypehaja
MOXe [0BecTU A0 ckpahera poka
Tpajara HamnpHULa.

Lleo ogerbak 3ampansava je norogaH
3a YyBak-e CMP3HYTUX NpexpambeHmx
npounssoaa.

OcTaBuTe JOBOIbHO NPOCTOPa OKO
XpaHe Aa Basayx cnobogHo
LpKynuLue.

Pagwn ogrosapajyher cknaguiitersa,
nornefajtTe pok Tpajaka XxpaHe Ha
eTnkeTn ambanaxe.

BaxHo je xpaHy 3amoTaTu Tako ga ce
cnpeyu ynasak Boge, Brnare unm
KOHAEH3aLuje.

6.4 CaBeTu y Be3u ca
KYNOBUHOM

HakoH KynoeuHe HamupHuua:

Bopute padyHa ga ce ambanaxa He
OLUTETU - XpaHa MOXe a ce MOKBapw.
AKO je nakoBar-€e HagyBeHO unm
BMaXHO, MOXAa Huje YyBaHo y
ONTUManHUM ycnosumva u
OAMp3aBatbe je moxaa Beh noyeno.
[a bucTe orpaHnunnm noctynak
oamp3aBatsa, 3aMp3HyTe HaMUPHULLE
KynuTe Ha camoM Kpajy CBoje
KyrNoBUHE W NPEHeCUTe UX y
TEPMUYKO] N U30MN0BAHO] XNafHOj
Kecu.

3amMp3HyTe HaMUpHULIE CTaBuTe Y
3amp3uBay ogMax no noBpaTky 13
npoaasHULE.

AKO Ce XxpaHa Makap 1 AenUMUYHO
OAMP3Hyna, HEMOjTE je NOHOBO
3amp3aBaTtu. KoHsymupajTe je wro je
npe moryhe.

MowTyjTe gatym ncreka u
MHopMaLMje O CKNaguLTey Ha
nakoBamy.

BpcTa HamupHuue

Pok yyBama (mece-

Lum)
Xne6 8
Bohe (ocum uutpyca) 6-12
[Nosphe 8-10
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BpcTa HamupHuLe

Pok 4yyBama (Mece-
Lum)

Ocrauum xpaHe 6e3 meca

1-2

MneyHu npousBoan:

Mytep
Mekn cup (Hnp. mouapena)
Tepav cup (HNp. NnapmesaH, Yeaap)

NMnogoBu mopa:

MacHa puba (Hnp. nococ, ckyLua)
[MocHa puba (Hnp. 6akanap, nucT)
Fambopu

OunwheHe LWKoOrbKe U Aarke
KyBaHa puba

o W

Meco:

YKnBuHa

[oBeavHa

CBuheTNHA

JarweTtnHa

Kobacuua

LyHka

OcTauu xpaHe ca Mecom

6.6 CaBeTH 3a YyBat€e CBeEXe

XpaHe y dopuxugepy

OuyBare CBEXUX HAaMUpPHMLA
OCUrypaHo je npu TemnepaTtypu oA
+4 °C vnun HUXoj.

Buwa temnepaTtypa yHyTap ypehaja
MOXe [0BeCTU [0 ckpahewa poka
Tpajarba HaMmMpHULa.

[Moknonute xpaHy aa bucte joj
0o4yBasnu CBEXWHY U apomy.

YBek KOPUCTUTE 3aTBOpPEHE nocyae 3a

YyyBaH-€e YBPCTE N TEYHE XpaHe Aa
bucTe cnpeunnu usnasak ykyca u
Mmpuca y OKOSIHM MPOCTop.

[a 6ucte nsdernu yHakpcHy
KOHTamuHaLmjy cKyBaHe U cupoBe
XpaHe, MOKMOMNUTE CKyBaHy XpaHy u
0ABOjTe je 0 CUpOoBE.

[Mpenopyuyje ce oa ce xpaHa
oAMp3aBa yHyTap dpwxmaepa.

He ctaBrbajTe Bpeny xpaHy y ypehaj.
[Mpe cTaBrbakba ce yBepute fa ce
oxnaguna Ha CoGHy TemnepaTypy.
[a 6ucte cnpeunnun 6auame xpaHe,
HOBY KOMUYMHY HAMUPHULA YBEK
Tpeba cTaBuTK 1U3a cTape.

6.7 CaBeTu 3a YyBat€ XpaHe
y dpuxuaepy

lMperpapa 3a yyBame cBEXe XpaHe je
(Ha oYM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama) o3HaveHa ca

NS

Meco (cBe BpcTe): ymoTajTe ra 'y
ogrosapajyhe nakoBare 1 noctasute
Ha CTakneHy nonuuy nusHag guoke 3a
nosphe. Meco yyBajte Hajayxe 1-2
AaHa.

Bohe n nosphe: TemerbHO o4ncTuTe
(yknoHuTe NprbaBLUTUHY) 1 CTaBUTE y
noce6Hy duoky (droky 3a nophe).
[Mpenopyuyrb1Bo je He YyBaTU
eraotnyHo Bohe nonyTt 6aHaHa,
MaHra, nanaje uta. y dpvxuaepy.
MoBphe nonyT napagajsa, kpomnupa,
nyka v 6enor nyka He Tpeba yyBaTtun y
Pppwxuaepy.

lMyTep n cup: ocTaBuTe y Nnocyam Koja
ce XepMeTuYKN 3aTBapa unu
3amoTajTe y anyMuHujymcky conujy
nnu nnacTuyHy Bpehuuy kako 6u oBe



HaMMpHULe WTO Make bune
N3noXeHe Ba3ayxy.

* dnawe: 3aTBOPUTE UX MOKMNOMNLEM U
OCTaBUTE Ha Nonvuy y Bpatuma unm
(ako nocToju) Ha nonuuwm 3a dnawue.

« [la 6ucte ybp3anu xnahewe
HaMMpHULLA, MPENOPYYIbUBO je
YKIbYUUTU BEHTUNATOP. AKTUBMPatbE

7. HETA W HALLREHE

YNO30OPEHE!
Mornepajte nornaereka o
6e3beaHocTu.

7.1 Yuwhere yHYTpaLWH0CTH

Mpe npBe ynotpebe ypehaja, onepute
YHYTPaLLUH0CT U CBE YHYTpaLlhe
AofaTke MIakom BOAOM U HEKUM
HeyTpanHuM AeTepLIeHTOM Tako Aa ce
YKIOHU KapakTepucTuyaH Mupuc
MOTMYHO HOBOI NPOU3BOAA, a 3aTuM ra
no6po ocywmTe.

OMNPE3

He kopucTtute getepueHTe,
abpasvBHe npaLukose,
cpefcTsa 3a unwhene Ha
6a3n xnopa unu yrea, jep he
OHa OLWTETUTU 3aBPLUHN
cnoj.

OnPE3

[Mpnbop n genosu ypehaja
HWUCY NOrogHW 3a npakse y
MaLLWHW 3a Npakse cyaoBa.

AN

7.2 NMepuoanyHo unwhemwe
Ypehaj Tpeba pegoBHO YNCTUTK:

1. OumncTuTe yHyTpawHOCT 1 npubope
TOMMOM BOAOM U HEKUM HEYTPanHUM
AeTepLIEHTOM.

2. PepoBHO npoBepaBajTe 3anTuBke
BpaTa W BOANTE padyHa Aa ocTaHy
yncTe U a Ha kKMa Hema oTnajaka.

3. WVicnepute n gobpo ocywmre.

7.3 Ogmp3aBamwe
dpvxmaepa
Ve ce TOKOM HopMarnHe ynoTpebe

ayToMaTCKy yKiaka 13 ucnapueada
oferbka cpwkugepa. OgmpsHyTa Boaa
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dyHkuymje DYNAMICAIR omoryhaBa
6orbe yjeqHavaBake yHyTpaLlkhbe
Temnepartype.

* YBek obpaTuTe naxmy Ha pok
ynotpebe npou3soaa oa 6ucre 3Hanm
KONMKO Ayro ux Tpeba vyBaTu.

ce 0OBOAM KPO3 CINMBHWUK y nocebaH cyp
Ha 3a4H0j cTpaHu ypehaja, nsHag
komnpecopa MoTopa, 1 TaMo ucnapasa.

MoTpebHOo je NoBpeMEHO OYNCTUTH
CNMBHUK 32 OOMP3HYTY BOAY KOju ce
Hanasv Ha CpefiuH1 kaHana y OferbKy
bpwxmaepa kako 6y ce cnpeynno
npenvBarke BOAE U kanare Ha
HamMupHuLe.

Y Ty CBPXY KOPUCTUTE YMCTay LieBu
npunoxet y3 ypehaj.

7.4 OpnefuBame
3amMp3uBava

Operbak 3amp3vBaya je 6e3 uwa. To
3HauM fa Hema HacnaraHor ukwa JokK
pagu, HU Ha YHYTPaLUHOCTU 3UA0BA HATU
Ha XpaHu.

7.5 NMepuop kapa ce ypehaj
He KOpUCTU

Kapa ce ypehaj He KopucTu ayxe Bpeme,
npeay3mute cnegehe mepe
NPeaoCTPOXHOCTHU:

1. WUckrbyuute anapat u3 enekTpuyHor
Hanajaka.

2. V3BagwuTe cBY XpaHy.
Ouunctute ypehaj n cas npnbop.
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4. OctaBuTe BpaTa OTBOPEHA Kako
6ucTe cnpeunnu HacTajakwe

HernpujaTHUX Mupuca.

YMO3O0PEHE!

8. PELLABAKE NMPOBJIEMA

Mornepajte nornaerea o

06e3b6eagHoOCTH.

8.1 lTta yunHuTHM aKo...

Mpo6nem

Moryhwu y3pok

Pewere

Ypehaj He pagwn.

Ypehaj je uckrbyyeH.

Ykrbyuute ypeha;.

YTukay kabna 3a Hanajawe
HUWje NPaBUITHO YTaKHYT Y
3UAHY YTUYHULLY.

MpaBuIHO yTakHUTE yTUKaY
Y 3UAHY YTUYHULLY.

Hema HanoHa y yTuiHuuum.

MpukrbyunTe Heku gpyrn
eneKkTpuyHu ypehaj y Ty ana-
HY YyTn4HMLY. KoHTakTupajte
KBanMukoBaHor enek-
Tpuyapa.

Ypehaj je byuaH.

Ypehaj Huje npaBumnHo no-
CTaBIbEH.

[MpoBepuTe aa nu ypehaj
CTOju CTabuUIHO.

3BYYHU NN BUSYESTHU
anapmM je yKIby4eH.

Ypehaj je HeAaBHO yKIbyYeH.

[Mornepajte ,Anapm 3a OTBO-
peHa Bpata” unu ,Anapm 3a
BUCOKY Temnepartypy”.

Temnepartypa y ypehajy je
MpeBuCoKa.

Mornepajte ,Anapm 3a OTBO-
peHa BpaTta” unu ,Anapm 3a
BUCOKY Temnepartypy”.

Bpara cy ocTana oTBopeHa.

3aTtBopuTe Bpata.

Komnpecop pagu 6e3 npeku-
aa.

TemnepaTypa je norpeLuHo
nopeLueHa.

Mornepajte opervak ,Ko-
MaHgHa Tabna”.

McToBpemeHo je buno cme-
LUTEHO MHOro nNpexpambe-
HWUX NpoM3BOAA.

CayekajTe HEKONMUKO caTu U
3aTVM MOHOBO NPOBEPUTE
Temneparypy.

Temnepatypa npoctopuje je
npeBncoka.

[Mornepajte ogersak ,MoH-
Taxa’.

[MpexpambeHn nponssoau
Koje cTe ctaBunu y ypehaj cy
npesuLLe TONMK.

OctaBuTe npexpambeHe
npou3Boge Aa ce oxfage Ha
co6Hoj Temnepatypu, npe
HEro LUTO UX CTaBuUTe y ype-

haj.




CPMNCKN 43

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

BpaTta Hucy npaBumHo 3a-
TBOpEHa.

Mornepajte ogerak ,3aTsa-
pan-e Bpata’.

®yHkumja Frostmatic je yk-
rbyyeHa.

Mornepajte ogervak ,PyHK-
uuja Frostmatic”.

dyHkupmja Coolmatic je yk-
rbyyeHa.

Mornepajte ogersak ,PyHkK-
unja Coolmatic”.

Komnpecop ce He nokpehe
oaMax HakoH npuTucka Ha
,Frostmatic” nnu ,Coolma-
tic”, unn HakoH npomeHe
Temneparype.

Komnpecop ce nokpehe Ha-
KOH ofpeheHor BpemeHa.

To je HoOpmanHo, Huje AoLno
HW [0 KaKBe rpeLuke.

Bpata cy cmakHyTa nnm
oMeTajy BEHTUNALNOHY pe-
LIETKY.

Ypehaj Huje HuBenucaH.

Mornepajte ynytcTea 3a
MOHTaXYy.

Bpata ce Tewwko oTBapajy.

[Mokywanu cte ga oTBopuTe
BpaTta oamMax HakoH LUTO CTe
NX NPeTxonHOo 3aTBOPUIIN.

CauvekajTe HEKONMKO CeKyH-
Oy nsmeny 3aTBapana u no-
HOBHOT OTBapah-a BparTa.

Jlamna He pagu.

Jlamna je y pexvimy npu-
NpaBHOCTW.

3aTBopuTE U OTBOPUTE Bpa-
Ta.

Jlamna je HeucnpaBHa.

O6patute ce Hajbnmkem
oBnawheHoM CepBUCHOM
LieHTpy.

Hakynuno ce npesuiue nkwa
n nepa.

Bparta Hucy npaBunHo 3a-
TBOpEHaA.

Mornepajte ogersak ,3aTea-
pane Bpata”.

3anTuBKa je gecopmmcaHa
Unu 3anproaxHa.

Mornepajte ogerak ,3aTBa-
pan-e Bpata”.

[MpexpambeHn nponssoau
HWCY NPaBUMHO YNaKoBaHMW.

Borbe ynakyjte npexpambe-
He npousBsoze.

Temnepartypa je norpeLuHo
nopeLueHa.

Mornepajte opgersak ,Ko-
MaHgHa Tabna”.

Ypehaj je 0o kpaja HanyHeH
1 NOAELLEH HA HajHWXY Tem-
neparypy.

lMogecuTe BULY TemnepaTy-
py. MNornepajre opgersak ,Ko-
MaHgHa Tabna”.

[MopeweHa TemnepaTtypa y
ypehajy je npeHucka, a Tem-
neparypa npocropuje je
npeBucoka.

Mogecute Buwy Temnepary-
py. MNornepajte ogersak ,Ko-
MaHZHa Tabna”.

Bopa ce nsnuea Ha 3aghy
nnovy cpwxuaepa.

Tokom npoLieca ayTomaTcKor
oanefnuearba ToNmn ce nke
Ha 3a4Hb0j MNoYw.

Tako Tpeba aa 6yge.
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Mpo6nem

Moryhwu y3pok

Pewene

lMpeBuLLe kKOHAEH30BaHE BO-
[e ce Hanasu Ha 3agHem
3ugy bpwxmaepa.

Bparta cy cyBuLLIE YECTO OT-
BapaHa.

OTBapajTe Bparta camo kagja
je HeonxoaHo.

Bpata Hucy 6una saTBopeHa
00 Kpaja.

MpoBepuTe fa nu cy Bpata
3aTBOpEHa A0 Kpaja.

CwmeluTeHa xpaHa Huje buna
yMoTaHa.

YMoTajTe xpaHy y ogroBapa-
jyhe nakoBane npe Hero
WTO je ctaBuTe y ypehaj.

Bopa ce 3agpxaBa 'y opu-
Xuaepy.

[MpexpambeHn nponssoau
cnpeyaBajy ga Boga oTuye y
nocyay 3a NpuKynibake BO-
ne.

[MasnTe aa npexpambexu
npou3Boan He AoAVPYjY 3aa-
by Mrioyy.

OpBoga 3a Boay je 3aden-
JbEH.

Ounctute ogBop 3a BoAy.

Bopa ce 3agpxasa Ha nogy.

OpnBof 3a 0AMP3HYTY Boay
HWje MoBe3aH ca Nocny>as-
HUKOM 3a UcnapaBake U3-

Hag komnpecopa.

MpuyBpcTUTE OABOZ 3a OA-
MP3HYTY BOAY 3a MOCIyXas-
HUK 3a UCTIapaBaHse.

Temnepatypa He MoOxe aa
ce nogecu.

,PyHKUMja Frostmatic” nnn
,PyHkunja Coolmatic” je yk-
rbyyeHa.

Py4Ho nckrbyunte, PyHKUMjy
Frostmatic” unu ,®yHkunjy
Coolmatic” nnu cayekajte ga
ce dpyHKUWja ayTomMaTCKu
OeakTuBupa ga bucrte noa-
ecunu Temnepartypy. Morne-
najte ogerbak
,2PyHKumjaFrostmatic” unu
,2PyHkunja Coolmatic”.

Temnepatypa y ypehajy je
npeBuLLE HUCKa/BUCOKa.

Temnepatypa Huje npaBui-
HO nopeLueHa.

Mopecute BULLY/HUXY TEM-
neparypy.

Bparta Hucy npaBumnHo 3a-
TBOpEHa.

Mornepajte opervak ,3aTea-
patbe Bparta”.

Temnepatypa npexpambe-
HUX NPOM3BOAA je NPEeBUCO-
Ka.

CavekajTe ga Temnepartypa
npexpambeHrx npovssoaa
onagHe Ha cobHy Temnepa-
TYpy Mpe cMeLTaka yHyTpa.

VcToBpemeHo je cmeluTeHo
MHOrO npexpambeHux npo-
n3Boga.

McToBpemeHo cmelTajTe
Mamy 6poj NnpexpambeHmnx
npov3eoaa.

Bparta cy yecto oTBapaHa.

OTBOpPUTE BpaTa camo ako je
HeonxogHo.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

®dyHKumja Frostmatic je yk-
rbyyeHa.

Mornepajte ogerbak ,PyHK-
unja Frostmatic”.

®yHkumja Coolmatic je yk-
rbyyeHa.

Mornepajte ogervak ,PyHK-
unja Coolmatic”.

Hewma umpkynauumje xnagHor
Basgyxa y ypehajy.

MocTapajte ce ga y ypehajy
NoCTOju UMpKynauuja xnag-
Hor Basayxa. NMornepajre
operbak ,HanomeHe n caBe-
.

DEMO ce nojaBrbyje Ha guc-
nnejy.

Ypehaj ce Hanasu y pexumy
3a AeMOHCTpaLmjy.

Opxute gyrme OK nputu-
CHyTUM oko 10 cekyHAW AOK
Ce He 3a4yje Ayr 3ByK 1 JOK
Ce [u1Ccniej HaKpaTko He nc-
KIby4M.

Ha gucnnejy Temnepatype
ce, ymecTo bpojeBa, nojas-

mbyje cumbon O nnun ) nnm

[Mpobnem ca ceH3opom TeM-
neparype.

ObpatuTe ce Hajbnmkem
oBnawheHoM CepBUCHOM
LieHTpY (pacxnagHun cuctem
he v parbe xnaguTtu npe-
XpambeHe npoussoae, anv
Huje moryhe npunaroguTtu
Temnepartypy).

@

no3oBuTe Haj6nXm

oBnawhenu CepBUCHN

LieHTap.

Ako oBu caBeTu He Aajy
XerbeHe pesynTare,

LIEHTPY.

Ob6paTtute ce OsnawheHoM CEpBUCHOM

8.3 3arBapame Bpara

1. OuuctuTe 3anTMBKE Ha BpaTuMa.
2. Axo je noTpebHo, nogecuTe Bpara.

8.2 3ameHa namnuue

Ypehaj je onpemmbeH yHyTpawrwom LED
namnuLoM Yuju je BeK Tpajarba gyravak.

3ameHy ypehaja 3a ocBeTberne Moxe
na ob6aBu camo ocobrbe cepsuca.

Mornepajte ynyTcTBO 3a
MHCTanauujy.

3. Ao je notpebHo, 3ameHuTe
owTeheHe 3anTuBke Ha BpaTMma.
O6paTtute ce OnawheHom
CEPBUCHOM LIEHTPY.
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9. BYKA

10. TEXHUYKW NMOOALIA

TexHnyke nHdopmalmje ce Hanase Ha ocTanuM AOKyMEHTMMA KOju ce
NNOYNLM Ca TEXHUYKAM ncrnopyuyjy ca osum ypehajem.
KapakTepucTukama ca yHyTpaLlihe
cTpaHe ypehaja 1 Ha eHepreTckoj

MHdopmauuje HaBeaeHe y EPREL-y
moryhe je npoHahu n nomohy Bese

HanenHmum. https://eprel.ec.europa.eu v Ha3nsa
QR kof Ha eHepreTcKoj HanenHUUwM Koja mMogzena u 6poja nponssoaa Koju cy
ce ucnopyuyje ca ypehajem HaBogmn Beb HaBeAeHW Ha NNoYMLM Ca TEXHUYKNM
Be3y Ka MHopmaumjama Be3aHnM 3a Kapaktepuctmkama ypehaja.

yunHak ypehaja y 6a3un nogartaka EU
EPREL. CauyBajTe eHepreTcky
HanenHuyy 3a 6yayhe notpebe 3ajegHo
ca ynyTcTBOM 3a yrnoTpeby 1 cBuM

11. UHOOPMALIUJE 3A UHCTUTYTE 3A
TECTUPAHKE

Mornepnajte Be3dy www.theenergylabel.eu
3a geTtarbHe MHgopmaumje 0 eHepreTckoj
HanenHuuy.

Yrpagwa u npunpema ypehaja 3a cBaky Oyay WTO je HaBeEeHO y OBOM YNyTCTBY
BepudmKkaumjy eko-gusajHa buhe 3a ynotpeby y ogerbky 3. ObpaTuTte ce
ycarnaweHa ca EN 62552. 3axtesu 3a npou3sohayy 3a cBe gogatHe
BEHTUNaLUujy, AMMeHsunje nexuiira u nHdopmauje, ykrbydyjyhu nnaHose

MUHMManHa pacTtojaka no3agun tpeba ga  ybaumsama.




12. EKOJIOLWWKA NMUTAHA

Peuwnknupajte matepujane ca cumbonom

A%

TP, MNakoBakse 0anoXuTe y
oprosapajyhe koHTejHepe pagu
peuvknupama. NomMosuTte y 3allTuTn
XXMBOTHE CpefVHe W Tby[CKOr 34paBrba
Kao 1y peuuknupary oTnagHor
matepwujana of enekTPOHCKUX U1

CPNCKN 47

enekTpuyHux ypehaja. Ypehaje

obenexeHe cumbonom X HemojTe
6auaTu 3ajegHo ca cmehewm. Mponssog
BpaTuTE y NOKanHu LueHTap 3a
peunknupare unu ce obpatute
OMLUTUHCKOj KaHLUenapuju.
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KAZALO

- VARNOSTNE INFORMACIIE. ...t eeeeeeeeeeeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee et
- VARNOSTNA NAVODILA ... oo neen
CNAMESTITEV oo ee e eeseeeeenenenes
 NADZORNA PLOSCA. ..ot
. VSAKODNEVNA UPORABA.... .o eeeeneeenenes
CNAMIGEIN NASVET L oottt
. VZDRZEVANUIE IN CISCENUE ... oo
L ODPRAVLIANIE TEZAV ..o

CoNOOOAWN-=

ZA POPOLNE REZULTATE

Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali ta izdelek AEG. Ustvarili smo ga, da bi vam
zagotovili dolgoletno brezhibno delovanje z inovativnimi tehnologijami, ki
pomagajo poenostaviti zivljenje — s funkcijami, ki jih ne morete naijti pri obicajnih
napravah. Prosimo, vzemite si nekaj minut za branje, da ga kar najbolje
izkoristite.

Obiscite nase spletno mesto za

Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne
@ informacije in informacije glede popravil:
www.aeg.com/support
g Registrirajte izdelek za vecjo uporabnost:
a/ www.registeraeg.com
Kupite dodatno opremo, potrosno blago in originalne nadomestne dele za
vaso napravo:
www.aeg.com/shop

SKRB ZA STRANKE IN SERVIS

Vedno uporabite samo originalne rezervne dele.

Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke: Model, Stevilka izdelka,
serijska Stevilka.

Podatke najdete na ploSc€ici za tehni¢ne navedbe.

A\ Opozorilo / varnostne informacije
® Splosni podatki in nasveti
Informacije o varovanju okolja

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no
preberite prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren
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za poskodbe ali Skodo, nastalo zaradi nepravilne
namestitve ali uporabe. Navodila vedno shranite na
varnem in dostopnem mestu za poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb
- To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter

49

osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi

sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna

navodila glede varne uporabe naprave in e se
zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

- Napravo lahko otroci med tretjim in osmim letom
polnijo in praznijo, Ce za to prejmejo ustrezna
navodila.

- To napravo lahko osebe s tezjo invalidnostjo
uporabljajo, Ce za to prejmejo ustrezna navodila.

- Otroci, mlajsi od treh let, se ne smejo priblizevati
napravi, ¢e niso pod stalnim nadzorom.

- Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z
napravo.

- Oftroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

- Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo
ustrezno zavrzite.

1.2 Splosna varnost

- Ta naprava je namenjena izklju¢no shranjevanju zivil

in pijac.

- Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v
gospodinjstvu v notranjem okolju.

- Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih
sobah, sobah motelov, kjer nudijo prenocis¢a z
zajtrkom, kmeckih turizmih in drugih podobnih
nastanitvenih objektih, kjer takSna uporaba ne
presega (povprecnih) ravni domace uporabe.

.- Da bi preprecili onesnazenje hrane, upostevajte
naslednja navodila:

- ne odpirajte vrat za dalj Casa;
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- redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s
hrano, in dostopne odvodne sisteme;

- surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah
v hladilniku, tako da ne bodo v stiku z drugimi zivili
in njihovi sokovi ne bodo kapljali na druga Zivila.

OPOZORILO: Prezracevalne odprtine na ohisju

naprave ali vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesSitev odtaljevanja ne

uporabljajte mehanskih naprav ali drugih sredstev,

razen tistih, ki jih priporoCa proizvajalec.

OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.

OPOZORILO: V predalih za shranjevanje zivil v

napravi ne uporabljajte elektricnih naprav, razen Ce jih

priporoCa proizvajalec.

Za Cis€enje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika

in brizganja vode.

Ocistite napravo z vlazno mehko krpo. Uporabljajte

samo nevtralna Cistilna sredstva. Za Cis€enje ne

uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj ¢asa prazna, jo izklopite, odtajajte,

oCistite, osusite in pustite vrata odprta, da preprecite

nastanek plesni v njej.

V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so

embalaze z aerosoli z vnetljivim plinom.

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib

nevarnostim zamenijati proizvajalec, zastopnik

njegovega pooblasCenega servisnega centra ali druga
strokovno usposobljena oseba.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza » Zaradi varnosti naprave ne
uporabljajte, dokler je ne namestite v
OPOZORILO! vgradno konstrukcijo.
To napravo lahko namesti le * Upostevajte navodila za namestitev,
strokovno usposobljena prilozena napravi.
oseba. * Pri premikanju naprave bodite pazljivi,
ker je tezka. Vedno uporabljajte
Odstranite vso embalazo. zasditne rokavice in prilozeno obutev.
Ne namescajte ali uporabljajte - Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano

poskodovane naprave. krozil okrog naprave.



Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi
strani odpiranja vrat poCakajte vsaj
Stiri ure, preden napravo prikljucite na
napajanje. Na ta nac¢in omogocite, da
olje steCe nazaj v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vtic iz
vtinice.

Naprave ne postavljajte v blizino
radiatorjev, Stedilnikov, pecic ali
kuhalnih plos¢.

Naprave ne izpostavljajte dezju.
Naprave ne namesScajte na mesto,
kjer je izpostavljena neposredni
sonéni svetlobi.

Naprave ne postavljajte v prevlazne
ali premrzle prostore.

Ko napravo premikate, jo dvignite za
sprednji rob, da ne opraskate tal.
Naprava vsebuje vrecko s susilom. To
ni igraca. To ni hrana. Takoj jo
zavrzite.

2.2 Elektri€na povezava

OPOZORILO!
Nevarnost pozara in
elektriCnega udara.

A
AN

OPOZORILO!

Pri namesc¢anju naprave
pazite, da napajalnega kabla
v kaj ne ujamete ali ga
posSkodujete.

OPOZORILO!
Ne uporabljajte razdelilnikov
in podaljskov.

A

Naprava mora biti ozemljena.
Preverite, ali so parametri s ploscice
za tehni¢ne navedbe zdruZljivi z
elektricno napetostjo omrezja.

Vedno uporabite pravilno nameséeno
varnostno vti¢nico.

Pazite, da ne poskodujete elektricnih
sestavnih delov (npr. vti¢a,
prikljuCnega kabla, kompresorja). Za
zamenjavo elektri¢nih sestavnih delov
se obrnite na pooblas¢eni servisni
center ali elektriarja.

Priklju€ni kabel mora biti speljan pod
vticem.

SLOVENSCINA 51

Vti€ vtaknite v vti¢nico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

Ne vlecite za elektricni prikljucni
kabel, Ce zelite izkljuciti napravo.
Vedno povlecite za vtic.

2.3 Uporaba

A

OPOZORILO!

Nevarnost poSkodbe,
opeklin, elektri¢nega udara
ali pozara.

& Naprava vsebuje vnetljiv plin

izobutan (R600a), zemeljski plin z visoko
stopnjo okoljske neoporecnosti. Pazite,
da ne poskodujete hladilnega krogotoka,
ki vsebuje izobutan.

Ne spreminjajte specifikacij te
naprave.

Vsakrs§na samostoje¢a uporaba
vgradnega izdelka je strogo
prepovedana.

Elektricnih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo,
razen Ce tega ne dovoli proizvajalec.
Ce pride do poSkodbe hladilnega
krogotoka, se prepricajte, da v
prostoru ni plamenov in virov vziga.
Prostor prezracite.

Ne dovolite, da se vro¢i predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.
V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pija¢. To ustvarja
pritisk na posodo za pijaco.

V napravi ne shranjujte vnetljivega
plina in tekocCine.

Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z
vnetljivimi izdelki, v napravo, blizu nje
ali nanjo.

Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vroci.
Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z
mokrimi ali vlaznimi rokami.
Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.
Upostevajte navodila za shranjevanje
na embalazi zamrznjene hrane.
Preden Zivila polozite v zamrzovalnik,
jih zavijte v poljuben material,
namenjen za stik z Zivili.
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2.4 Notranja osvetlitev

OPOZORILO!
Nevarnost elektricnega
udara.

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir
razreda energijske ucinkovitosti F.

O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loCeno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot
S0 izjemne temperature, vibracije in
vlaznosti, ali za sporo¢anje informacij
o delovanju aparata. Niso namenjene
za uporabo drugje in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Vzdrzevanje in ¢iS€enje

OPOZORILO!
Nevarnost telesnih poskodb
ali poskodb naprave.

Pred vzdrzevanjem izklopite napravo
in iztaknite vti¢ iz vti¢nice.

Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevalna dela in
ponovno polnjenje enote lahko opravi
le pooblascena oseba.

V napravi redno preverjajte odtok
vode in ga po potrebi ocistite. Ce je
odtok zamasen, se odtajana voda
nabira na dnu naprave.

2.6 Servis

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.
Prosimo, upostevajte, da samo-
popravila ali nestrokovna popravila

3. NAMESTITEV

A
A

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

OPOZORILO!

Za namestitev naprave si
oglejte dokument z navodili
za namestitev.

lahko imajo za posledico zmanjSanje
varnosti, kar lahko razveljavi
garancijo.

Naslednji nadomestni deli bodo na
voljo Se 7 let po tem, ko model ne bo
vec v prodaji: termostati, tipala
temperature, plosce s tiskanim
vezjem, viri svetlobe, ro¢aji za vrata,
teCaji za vrata, reSetke in kosare.
Prosimo, upostevajte, da so nekateri
od teh rezervnih delov na voljo samo
usposobljenim serviserjem in da vsi
rezervni deli niso primerni za vse
modele.

Tesnila za vrata bodo na voljo $e 10
let po tem, ko model ne bo vec v
prodaji.

2.7 Odstranjevanje

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe ali
zadusSitve.

Napravo izklju€ite iz napajanja.
Odrezite elektricni prikljucni kabel in
ga zavrzite.

Odstranite vrata in na ta nacin
preprecite, da bi se otroci in zivali
zaprli v napravo.

Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.
Izolacijska pena vsebuje vnetljiv plin.
Za informacije o pravilnem
odstranjevanju naprave se obrnite na
obcinsko upravo.

Ne poskodujte dela hladilne enote, ki
se nahaja v blizini kondenzatorja.

OPOZORILO!

Napravo namestite v skladu
z dokumentom z navodili za
namestitev, da preprecite
nestabilnost naprave.



3.1 Mere
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D1

W1

D2

w2

I <
i
g m
Zunanje mere *
H1 mm 1884
WA1 mm 546
D1 mm 549

" viSina, Sirina in globina naprave brez
roCaja

Potreben prostor v uporabi ?

H2 (A+B) mm 1936
W2 mm 546
D2 mm &l
A mm 1894
mm 36

2 viSina, Sirina in globina naprave,
vklju€no z ro€ajem, in potreben prostor
za neovirano krozenje hladilnega zraka

Skupen potreben prostor v uporabi *

H3 (A+B) mm 1936
W3 mm 546
D3 mm 1068

3 viSina, Sirina in globina naprave,
vkljuéno z ro¢ajem, in potreben prostor
za neovirano krozenje hladilnega zraka
ter prostor, ki je potreben za odpiranje
vrat do najmanjSega kota, ki Se dovoljuje
odstranitev vse notranje opreme

3.2 Mesto namestitve

Za najboljSe delovanje naprave te ne
smete namescati v blizino toplotnih virov
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(pecic, stedilnikov, radiatorjev,
kuhalnikov ali kuhalnih plos¢) ali na
mesta, ki so izpostavljena neposredni
soncni svetlobi. Zagotovite nemoteno
krozenje zraka na hrbtni strani ohisja.

Napravo morate namestiti v suh, dobro
prezra¢evan notranji prostor.

Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 43°C.

@

Pravilno delovanje naprave
je lahko zagotovljeno samo
znotraj navedenega
temperaturnega obmocja.

Ce ste v dvomih glede
mesta namestitve naprave,
se obrnite na prodajalca,
naso sluzbo za pomo¢
strankam ali najblizji
pooblasceni servisni center.

@

Omogoc¢ena mora biti
izkljucitev naprave iz
napajanja. Vti¢ mora biti po
namestitvi zato enostavno
dostopen.

@

3.3 Elektri€na povezava

* Pred prikljucitvijo naprave se
prepricajte, da se napetost in
frekvenca s ploscice za tehni¢ne
navedbe ujemata s hisno elektri¢no
napeljavo.

» Naprava mora biti ozemljena. Zato
ima vti¢ napajalnega kabla varnostni
kontakt. Ce vticnica hiSne elektricne
napeljave ni ozemljena, napravo
prikljucite na lo¢eno ozemljitev v
skladu z veljavnimi predpisi, pred tem
pa se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

* Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti v primeru neupostevanja
zgornjih varnostnih navodil.

* Naprava je izdelana v skladu z
direktivami EGS.

3.4 Zahteve glede
prezrac¢evanja

Za hrbtnim delom naprave mora biti
zagotovljen zadosten pretok zraka.

min. —=
38 mm

7

— min. 200 cm?2

P => = =

-»-»-»-»-»

min.
38 mm | ot min.
* 200 cm2

//W/////

POZOR!
Za namestitev si oglejte
navodila za namestitev.

»

3.5 Menjava strani odpiranja
vrat

Oglejte si lo¢en dokument z navodili
glede namestitve in spremembe smeri
odpiranja vrat.

POZOR!

Pri vsaki zamenjavi strani
odpiranja vrat zas¢itite tla
pred praskami s trpeznim
materialom.



4. NADZORNA PLOSCA
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| Mode| OK |

® +
BuO

Prikazovalnik

Tipka za vi$jo temperaturo
zamrzovalnika

Tipka za nizjo temperaturo
zamrzovalnika

OK
Mode
A Tipka za visjo temperaturo hladilnika

4.1 Prikazovalnik

A B CDEF G
DO Be* _t,l'-:l°J
..y <aA " TIC

L KJ | H
4.2 Vklop

1.
2.

Vtaknite vti¢ v vti¢nico.

Pritisnite tipko ON/OFF za vklop/
izklop naprave, Ce je prikazovalnik
izklopljen. Prikazovalnika
temperature kazeta nastavljeno
privzeto temperaturo.

Za izbiro druge temperature si

oglejte »Nastavitev temperature«.

Ce se na prikazovalniku prikaze "dEMo",
si oglejte »Odpravljanje tezav«.

=

ﬁﬂﬂ

Tipka za nizjo temperaturo hladilnika
El ON/OFF

Glasnost vnaprej dolo€enega zvoka tipk
lahko spremenite, e soCasno za nekaj
sekund pritisnete tipko Mode in tipko za
nizjo temperaturo. Spremembo lahko
razveljavite.

Indikator predelka hladilnika
Prikazovalnik programske ure
/Prikazovalnik temperature
Indikator ON/OFF

Funkcija Coolmatic

Nacin Holiday

Funkcija Frostmatic
Prikazovalnik temperature
Indikator predelka zamrzovalnika
Indikator alarma

Funkcija ChildLock

Funkcija DrinksChill

Funkcija DYNAMICAIR

FXCTIEMMOO >

4.3 lzklop

1. Tipko ON/OFF za vklop/izklop
naprave drzite pritisnjeno 3 sekund.

Prikazovalnik se izklopi.

2. lztaknite vti€ iz omrezne vticnice.

4.4 Nastavitev temperature

Temperaturo naprave nastavite z
regulatorji temperature.

PriporoCena nastavljena temperatura je:
+4 °C za hladilnik

-18 °C za zamrzovalnik
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Temperaturni razpon lahko za
zamrzovalnik niha med -15 °C in -24 °C,
za hladilnik pa med 2 °C in 8 °C.
Prikazovalnika temperature prikazujeta
nastavljeno temperaturo.

@

Nastavljena temperatura se
doseze v 24 urah.

Po izpadu napajanja ostane
nastavljena temperatura
shranjena.

4.5 Vklop hladilnika

Za vklop hladilnika je dovolj pritisk
regulatorja temperature v hladilniku. Za
vklop hladilnika na drug nacin:

1. Pritiskajte Mode, dokler se ne prikaze
ustrezna ikona.

Indikator OFF za izklop hladilnika utripa.

2. Za potrditev pritisnite OK.

Indikator OFF za izklop hladilnika ugasne

in hladilnik je vklopljen.

Za izbiro druge temperature
si oglejte »Nastavitev
temperature«.

4.6 Izklop hladilnika

Mozno je izklopiti samo hladilnik in pustiti
zamrzovalnik vklopljen.

1. Pritiskajte Mode, dokler se ne prikaze
indikator hladilnika.

Utripata indikator OFF za izklop

hladilnika in indikator hladilnika.

Prikazovalnik temperature v hladilniku

prikazuje Crtici.

2. Za potrditev pritisnite OK.

Prikaze se indikator OFF za izklop

hladilnika in hladilnik se izklopi.

4.7 Funkcija Coolmatic

Ce zelite dati v hladilnik vegjo koli&ino
toplih zivil, na primer po nakupu,
predlagamo, da vklopite funkcijo
Coolmatic, da hitreje ohladite izdelke in s
tem preprecite segrevanje ostalih Zivil v
hladilniku.

1. Pritiskajte Mode, dokler se ne prikaze
ustrezna ikona.

Indikator Coolmatic utripa.

2. Pritisnite OK za potrditev.

PrikaZe se indikator Coolmatic. Ventilator
se samodejno vklopi za Cas trajanja
funkcije.

Funkcija se samodejno izklopi po
priblizno 24 urah.

Funkcijo Coolmatic lahko izklopite pred
njenim samodejnim izklopom, tako da
ponavljate postopek ali izberete drugo
nastavljeno temperaturo hladilnika.

4.8 Nacin Holiday

Ta nacin vam omogoc¢a, da med daljSim
dopustom ostane hladilnik prazen, zaradi
Cesar se zmanjSa moznost nastanka
neprijetnih vonjav, zamrzovalnik pa lahko
deluje normalno.

1. Pritiskajte Mode, dokler se ne prikaze
ustrezna ikona.

Indikator Holiday utripa. Prikazovalnik

temperature prikazuje nastavljeno

temperaturo.

2. Pritisnite OK za potrditev.

PrikaZze se indikator Holiday.

Ta nacin se izklopi po izbiri
druge temperature.

4.9 Funkcija Frostmatic

Funkcija Frostmatic se uporablja za
predhodno zamrzovanje in hitro
zamrzovanje drugo za drugim v
zamrzovalniku. Ta funkcija pospesi
zamrzovanje svezih zivil in hkrati zasciti
Ze shranjena zivila pred nezelenim
segrevanjem.

@

Za zamrzovanije svezih zivil
vklopite funkcijo Frostmatic
vsaj 24 ur prej, preden
vstavite Zivila, in na ta nacin
opravite predhodno
zamrzovanje.

1. Za vklop te funkcije pritisnite tipko
Mode, dokler se ne prikaze ustrezna
ikona.

Indikator Frostmatic utripa.

2. Za potrditev pritisnite tipko OK.

Prikaze se indikator Frostmatic.

Ta funkcija se samodejno izklopi po 52

urah.

Funkcijo Frostmatic lahko izklopite pred
njenim samodejnim izklopom, tako da



ponavljate postopek, dokler indikator
Frostmatic ne ugasne, ali izberete drugo
nastavljeno temperaturo.

4.10 DYNAMICAIR funkcija

Hladilnik je opremljen z napravo, ki
omogoca hitro hlajenje zivil in ohranja
bolj enakomerno temperaturo v
notranjosti.

Ta naprava se po potrebi vklopi
samodejno ali jo vklopite ro¢no.

Roc¢ni vklop funkcije:

1. Pridrzite tipko Mode dokler se ne
prikaze ustrezna ikona.
Indikator DYNAMICAIR utripa.

2. Pritisnite tipko V REDU, da potrdite.
Indikator DYNAMICAIR je prikazan.

Za izklop funkcije postopek ponavljajte,
dokler indikator DYNAMICAIR ne
ugasne.

Ce je funkcija samodejno
aktivirana, DYNAMICAIR
indikator ne zasveti

(glejte »Dnevna uporaba).
Aktivacija funkcije
DYNAMICAIR poveca
porabo energije.

Ventilator se zaustavi, ko odprete vrata,
in se ponovno zazene takoj, ko jih
zaprete.

4.11 Funkcija ChildLock

Funkcijo ChildLock vklopite, da zaklenete
tipke zaradi morebitnega nenamernega
upravljanja.

1. Pritiskajte Mode, dokler se ne prikaze
ustrezna ikona.

Indikator ChildLock utripa.

2. Za potrditev pritisnite OK.

Prikazan je indikator ChildLock.

Za izklop funkcije ChildLock postopek

ponavljajte, dokler indikator ChildLock ne

ugasne.

4.12 Funkcija DrinksChill

Funkcija DrinksChill se uporablja za
nastavljanje zvo¢nega signala ob
zelenem Casu, kar je uporabno na primer
za recepte, ki zahtevajo dolocen Cas
hlajenja Zivil.

SLOVENSCINA 57

Uporabna je tudi, ko potrebujete
opomnik, da ne pozabite steklenic ali
plo€evink, ki ste jih dali v zamrzovalnik
za hitrejSe ohlajanje.

1. Pritiskajte Mode, dokler se ne prikaze
ustrezna ikona.

Indikator DrinksChill utripa.

Programska ura za nekaj sekund prikaze

nastavljeno vrednost (30 minut).

2. Pritisnite regulator programske ure,
da spremenite nastavljeno vrednost
programske ure od 1 do 90 minut.

3. Pritisnite OK za potrditev.

PrikaZe se indikator DrinksChill.

Programska ura za¢ne utripati (min).

Ob koncu odstevanja indikator "0 min"

utripa in oglasi se zvocni signal. Pritisnite

OK, da izklopite zvok in zakljucite

funkcijo.

Za izklop funkcije postopek ponavljajte,
dokler indikator DrinksChill ne ugasne.

@ Cas lahko kadarkoli

spremenite med
odstevanjem in na koncu s
pritiskom tipke za nizjo
temperaturo in tipke za visjo
temperaturo .

4.13 Alarm visoke
temperature

Ko v zamrzovalniku naraste temperatura
(na primer zaradi predhodnega izpada
elektricne energije), indikator alarma in
prikazovalnik temperature v
zamrzovalniku utripata in oglasi se
zvocni signal.

Za izklop zvo€nega signala:

1. Pritisnite poljubno tipko.

Zvoeni signal se izklopi.

2. Prikazovalnik temperature v
zamrzovalniku nekaj sekund
prikazuje najvisjo dosezeno
temperaturo, nato pa ponovno
prikaze nastavljeno temperaturo.

@

Indikator alarma Se naprej
utripa, dokler se ponovno ne
vzpostavijo normalni pogoji.
Ce ne pritisnete nobene
tipke, se zvocni signal po
priblizno eni uri samodejno
izklopi, da ne moti.
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4.14 Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta
priblizno pet minut, se oglasi zvocni
signal in utripa indikator alarma.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.
Med alarmom lahko zvoc¢ni signal utiSate
s pritiskom poljubne tipke.

5.1 Namesc¢anje vratnih polic

Vrata te naprave imajo vodila, ki
omogocajo postavitev polic/posodic
glede na Zelje posameznika.

Ce Zelite prestaviti vratne police/
posodice:

1. Postopoma dvigujte polico/posodico
v smeri puscic, dokler je ne
odstranite.

2. Polico/posodico namestite na Zzeleno
mesto in nezno vstavite v vodilo.

5.2 Premic¢ne police

Stene hladilnika so opremljene s
Stevilnimi vodili, da so lahko police
postavljene tako, kot Zelite.

Ta naprava ima tudi polico, ki je
sestavljena iz dveh delov. Sprednjo
polovico police lahko namestite pod
drugo polovico za boljsi izkoristek
prostora.

Za zlaganije police:

1. Nezno izvlecite sprednjo polovico.
2. Potisnite jo na spodnje vodilo in pod
drugo polovico.

@ Ce ne pritisnete nobene
tipke, se zvocni signal po
priblizno eni uri samodejno
izklopi, da ne moti.

Ne premikajte steklene
police nad predalom za
zelenjavo, da zagotovite
pravilno krozenje zraka.

5.3 Predal za zelenjavo

Predal je primeren za shranjevanje sadja
in zelenjave.

Ce zelite odstraniti predal (npr. za
ciscenje):
1. lzvlecite predal in ga dvignite.




2. Potisnite vodila v napravo, da
preprecite poskodbe pri zapiranju
vrat.

Za ponovno namestitev:
1. lzvlecite vodila.

2. Zadniji del predala (1) polozite na
vodila.

3. Ko predal potiskate v napravo, naj bo
sprednji del predala (2) dvignjen.
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4. Pritisnite sprednji del predala
navzdol.

@

Ponovno izvlecite predal in
preverite, ali je pravilno
postavljen na oba zadnja in
sprednja kaveljcka.

5.4 Prikazovalnik temperature

Za pravilno shranjevanje zivil je hladilnik
opremljen s prikazovalnikom
temperature. Simbol na stranski steni
naprave predstavlja najhladnejsi predel v
hladilniku.

Ce se prikaze OK (A), poloZite sveza
zivila v predel, ki ga ponazarja simbol, v
nasprotnem primeru (B) pocakajte vsaj
12 ur in preverite, ali je prikazano OK (A).

Ce $e vedno ni vidno OK (B), nastavite
nizjo temperaturo.

A——OK- @
B__‘ &

5.5 DYNAMICAIR

Hladilnik je opremljen z napravo, ki
omogoca hitro hlajenje zivil in ohranja
bolj enakomerno temperaturo v
notranjosti.

Ta naprava se po potrebi vklopi
samodejno.

——

Napravo lahko po potrebi vklopite ro¢no
(oglejte si »Funkcija DYNAMICAIR).
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Ventilator deluje samo ob
zaprtih vratih.

5.6 Zamrzovanje svezih zivil

Zamrzovalnik je primeren za
zamrzovanje svezih zivil ter dolgotrajno
shranjevanje zamrznjenih in globoko
zamrznjenih Zivil.

Za zamrzovanje svezih zivil vklopite
funkcijo Frostmatic vsaj 24 ur prej,
preden v zamrzovalnik polozite zivila, ki
jih Zelite zamrzniti.

Sveza zivila shranjujte enakomerno
razporejena v prvem razdelku ali predalu
od vrha navzdol.

Najvecja koli¢ina zivil, ki jih lahko
zamrznete brez dodajanja drugih svezih
zivil v 24 urah, je navedena na ploSgici
za tehni¢ne navedbe, nalepki v
notranjosti naprave.

Ko je zamrzovanje kon¢ano, se naprava
samodejno vrne na prejSnjo nastavitev
temperature (oglejte si »Funkcija
Frostmatic«).

Za dodatne informacije si oglejte
poglavje "Namigi za zamrzovanje".

5.7 Shranjevanje zamrznjenih
jedi

Ob prvem vklopu ali po daljSem obdobju
neuporabe naj naprava vsaj tri ure deluje
s funkcijo Frostmatic, preden vanjo
polozite zivila.

Predali v zamrzovalniku omogocajo hitro
in preprosto iskanje zelenih paketov zivil.

Ce nameravate shraniti vedje koli¢ine
zivil, odstranite vse predale in zivila
Zlozite na police.

6. NAMIGI IN NASVETI

6.1 Namigi za varcevanje z
energijo

« Zamrzovalnik: Notranja konfiguracija
naprave zagotavlja najbolj
ekonomiéno porabo energije.

» Hladilnik: Najbolj ekonomicna poraba
energije je zagotovljena v konfiguraciji
s predali v spodnjem delu naprave in

Zivila naj bodo shranjena najmanj 15 mm
stran od vrat.

POZOR!

V primeru nenamernega
odtajanja, npr. da je izpad
elektri¢nega toka daljsi od
vrednosti, navedene na
ploscici za tehniCne navedbe
pod »Cas naras¢anja
temperature«, morate
odtajana zivila porabiti hitro
ali takoj skuhati, ohladiti in
ponovno zamrzniti. Oglejte
si »Alarm visoke
temperature«.

5.8 Odmrzovanje

Globoko zamrznjena ali zamrznjena
zivila lahko pred uporabo odmrznete v
hladilniku ali plasti¢ni vrecki pod hladno
vodo.

Ta postopek je odvisen od
razpoloZljivega €asa in vrste Zivila.
Majhne kose lahko za¢nete kuhati Se
zamrznjene.

5.9 Priprava ledenih kock

Ta naprava je opremljena z eno ali ve¢
posodicami za pripravo ledenih kock.

Za odstranjevanje posodic iz
zamrzovalnika ne
uporabljajte kovinskih
predmetov.

1. Posodice napolnite z vodo.
2. Posodice za pripravo ledenih kock
postavite v zamrzovalnik.

enakomerno razporejenimi policami.
Polozaj posodic na vratih ne vpliva na
porabo energije.

* Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne
puscajte odprtih dlje, kot je treba.

« Zamrzovalnik: Nizja kot je nastavitev
temperature, viSja je poraba energije.

* Hladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, da bi prihranili energijo,



razen Ce to ni potrebno zaradi
lastnosti zivil.

Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko
temperaturo ter je naprava povsem
napolnjena, lahko kompresor
neprestano deluje, zaradi Cesar se na
izparilniku nabere ivje ali led. V tem
primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta nacin
omogocite samodejno odtaljevanje in
var¢evanje z energijo.

Poskrbite za dobro prezracevanje. Ne
pokrivajte prezracevalnih resetk ali
odprtin.

PrepriCajte se, da zivila v napravi
omogocajo krozenje zraka skozi
posebne odprtine v zadnjem delu
naprave.

6.2 Namigi za zamrzovanje

Vsaj 24 ur prej, preden zlozZite zivila v
zamrzovalnik, vklopite funkcijo
Frostmatic.

Pred zamrzovanjem zavijte in
zatesnite sveza zivila v: aluminijasto
folijo, plasti¢no folijo ali vrecke,
nepropustne posode s pokrovom.

Za temeljitejSe zamrzovanje in
odtaljevanje razdelite Zivila na majhne
porcije.

Priporogljivo je, da vsa zamrznjena
zivila opremite z nalepkami in
datumom. Tako boste lazje prepoznali
zivila in vedeli, kdaj jih morate
porabiti, preden se pokvarijo.

Zivila morajo biti za zamrzovanje
sveza, da ostanejo kakovostna. Se
posebej sadje in zelenjavo je treba
zamrzniti takoj po nabiranju, da
ohranijo vsa hranila.

Ne zamrzujte steklenic ali plocevink s
tekoCinami, Se posebej gaziranimi -
med zamrzovanjem jih lahko raznese.
V zamrzovalnik ne postavljajte vrocih
zivil. Preden jih postavite v
zamrzovalnik, jih ohladite na sobno
temperaturo.

Ce zelite prepreciti povisanje
temperature ze zamrznjenih zivil,
poleg njih ne postavljajte svezih
nezamrznjenih zivil. Zivila sobne
temperature postavite v del
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zamrzovalnika, kjer ni zamrznjenih
Zivil.

Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih lu¢k takoj, ko jih vzamete
iz zamrzovalnika. Nevarnost ozeblin.
Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.
Ce so se zivila odtajala, jih skuhajte,
ohladite in zamrznite.

6.3 Shranjevanje zamrznjenih
jedi

Razdelek zamrzovalnika je oznacen z

wasll % X

Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih zivil,
je nizja ali enaka -18 °C.

Zaradi viSje nastavitve temperature v
napravi se lahko skraj$a rok
uporabnosti.

Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.
Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

Za ustrezno shranjevanje si oglejte
nalepko na embalazi zivil, kjer je
naveden rok uporabnosti.

Zivila morate zaviti na tak nagin, da v
notranjost ne pride voda, vlaga ali
kondenz.

6.4 Nasveti za nakupovanje

Po nakupovanju:

Prepricajte se, da embalaza ni
poskodovana - Zivila se lahko
pokvarijo. Ce je embalaza napihnjena
ali mokra, morda ni bila shranjena pri
optimalnih pogojih in se je
odtaljevanje ze zacelo.

Za skrajSanje postopka odtaljevanja
zamrznjena zivila vzemite iz
zamrzovalnika ob koncu nakupa, do
doma pa jih prenesite v hladilni torbi.
Zamrznjena zivila polozite v
zamrzovalnik takoj, ko se vrnete z
nakupa.

Tudi Ce so se zivila odtajala samo,
delno, jih ne zamrzujte ponovno. Cim
prej jih porabite.

Upostevajte rok uporabe in
informacije za shranjevanje na
embalazi.
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6.5 Rok uporabnosti za zamrzovalnik

Vrsta jedi

Rok uporabnosti
(meseci)

Kruh

3

Sadje (razen citrusi)

6-12

Zelenjava

8-10

Ostanki brez mesa

Miecni izdelki:

Maslo
Mehki siri (npr. mocarela)
Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar)

Morski sadezi:

Mastne ribe (npr. losos, skusa)

Puste ribe (npr. polenovka, bokoplavutarica)
Rakci

Odprte Skoljke

Kuhane ribe

Meso:

Perutnina
Govedina
Svinjina
Jagnjetina
Klobasa

Sunka

Ostanki z mesom

2
2

N = =20hO O

-1
-1
-6
29
-2
-2
-3

6.6 Namigi za hlajenje svezih

zivil

» Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih zivil, je
nizja ali enaka +4 °C.

Zaradi viSje nastavitve temperature v
napravi se lahko zivilom skraj$a rok
uporabe.

«  Zivila pokrijte ali zavijte, da ohranite
svezino in aromo.

+ Da bi preprecili Sirjenje neprijetnih
vonjav po napravi, za tekocine in
zivila vedno uporabljajte zaprte
posode.

» Da se surova zivila ne bi navzela
vonjav kuhanih zZivil, kuhana Zzivila
pokrijte in jih locite od surovih.

+ Priporocljivo je odtajati Zivila v
hladilniku.

* V napravo ne postavljajte vroCih Zivil.
Preden jih postavite v napravo, se
prepricajte, da so se ohladila na
sobno temperaturo.

» Da bi preprecili zivilske odpadke,
morate sveza zivila vedno postaviti za
starejsa.

6.7 Namigi za hlajenje zivil

» Razdelek za sveza zivila je oznacen
(na plosici za tehnic¢ne navedbe) z

O

* Meso (vseh vrst): zavijte v primerno
embalazo in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.
Meso shranjujte najve¢ 1-2 dni.

« Sadje in zelenjava: temeljito operite
(odstranite zemljo) in polozite v
poseben predal (predal za zelenjavo).



* Tropskega sadja, kot so banane,
mango, papaja itd., ni priporocljivo
hraniti v hladilniku.

« Zelenjave, ko so paradiznik, krompir,
Eebula in Cesen, ne smete hraniti v
hladilniku.

* Maslo in sir: polozite v nepropustno
posodo ali zavijte v aluminijasto folijo
ali polietilensko vrecko, da izloCite ¢im
vec zraka.

« Steklenice: zaprite s pokrovcki in
polozite na vratno polico za steklenice

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

7.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo naprave morate
notranjost in vso notranjo opremo odistiti
z mlaéno vodo in nevtralnim pomivalnim
sredstvom, da odstranite tipicen vonj po
novem, ter nato temeljito posusiti.

POZOR!

Ne uporabljajte Cistilnih
sredstev, grobih praskov,
klora ali oljnih Cistil, ker
poSkodujejo povrsino.

POZOR!

Dodatna oprema in deli
naprave niso primerni za
pomivanje v pomivalnem
stroju.

AN

7.2 Redno ciscenje
Napravo morate redno Cistiti:

1. Ocdistite notranjost in dodatno opremo
z mla¢no vodo ter nekaj nevtralnega
pomivalnega sredstva.

2. Redno preverjajte vratna tesnila in jih
ocistite, da na njih ne bo ostankov
hrane in umazanije.

3. Temeljito izperite in posusite.

7.3 Odtaljevanje hladilnika

Med obicajno uporabo se ivje samodejno
odtaja z izparilnika v hladilniku. Odtajana
voda odteka skozi korito v poseben
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ali (Ce je na voljo) na drzalo za
steklenice.

» Za pospesitev hlajenja zivil je
priporocljivo vklopiti ventilator. Vklop
DYNAMICAIR omogoca vecjo
homogenizacijo notranje temperature.

» Vedno preverite rok uporabe izdelka,
da boste vedeli, kako dolgo ga lahko
hranite.

7. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

vsebnik na zadnji strani naprave, preko
kompresorija, kjer izpareva.

Pomembno je, da redno Cistite odprtino
za odtekanje odtajane vode, ki se nahaja
na sredini kanala predelka hladilnika, ter
s tem preprecite prelivanje in kapljanje
vode po zivilih v notranjosti.

Za to uporabite Cistilni pribor, prilozen
napravi.

7.4 Odtaljevanje
zamrzovalnika

V zamrzovalniku se ne nabira led. To
pomeni, da se med delovanjem niti na
notranjih stenah niti na Zivilih ne nabira
ivie.

7.5 Obdobje neuporabe

Ce naprave dlje ¢asa ne uporabljate,
opravite naslednje varnostne ukrepe:

1. Napravo izkljucite iz elektricnega
omrezja.

2. Odstranite vsa zivila.

3. Ocistite napravo in vso dodatno
opremo.
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4. Pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek neprijetnih vonjav.

8. ODPRAVLJANJE TEZAV

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o

varnosti.

8.1 Kaj storite v primeru ...

Problem

Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti¢ ni pravilno po-
vezan z omrezno vti¢nico.

Omrezni vti¢ pravilno povezi-
te z omrezno vticnico.

V omrezni vti¢nici ni napeto-
sti.

Z omrezno vti¢nico povezite
drugo elektricno napravo.
Obrnite se na kvalificiranega
elektricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno pod-
prta.

Preverite, ali je naprava sta-
bilna.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Napravo ste vklopili pred
kratkim.

Oglejte si »Alarm za odprta
vrata« ali »Alarm visoke
temperature«.

Temperatura v napravi je
previsoka.

Oglejte si »Alarm za odprta
vrata« ali »Alarm visoke
temperature«.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno de-
luje.

Nastavljena je napacna tem-
peratura.

Oglejte si poglavje »Uprav-
ljalna plosca«.

Hkrati je shranjenih veliko Zi-
vil.

Pocakajte nekaj ur in ponov-
no preverite temperaturo.

Temperatura prostora je pre-
visoka.

Oglejte si poglavje »Name-
stitev«.

Zivila, ki ste jih dali v napra-
Vo, so bila pretopla.

Pocakajte, da se zivila ohla-
dijo na sobno temperaturo,
preden jih shranite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek »Zapira-
nje vrat«.

Funkcija Frostmatic je vklop-
liena.

Oglejte si razdelek »Funkcija
Frostmatic«.
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Funkcija Coolmatic je vklop-
liena.

Oglejte si razdelek »Funkcija
Coolmatic«.

Kompresor se ne zazene ta-
koj po pritisku » Frostmatic«
ali »Coolmatic« ali spre-
membi temperature.

Kompresor se zazene Sele
Cez nekaj ¢asa.

To je obi¢ajno, prisotna ni
nobena napaka.

Vrata so napac¢no poravnana
ali posegajo v prezracevalno
reSetko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za name-
stitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno
odpreti takoj, ko ste jih zapr-
li.

Med zapiranjem in ponovnim
odpiranjem vrat pocakajte
nekaj sekund.

Lu€ ne deluje.

Luc je v stanju pripravljeno-
sti.

Zaprite in odprite vrata.

Luc je okvarjena.

Obrnite se na najblizji poob-
las€eni servisni center.

Prisotne je preve¢ zmrzali in
ledu.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek »Zapira-
nje vrat«.

Tesnilo je poSkodovano ali
umazano.

Oglejte si razdelek »Zapira-
nje vrat«.

Zivila niso ustrezno zavita.

Temeljiteje zavijte Zivila.

Nastavljena je napacna tem-
peratura.

Oglejte si poglavje »Uprav-
ljalna plos¢a«.

Naprava je povsem napol-
njena in nastavljena na naj-
nizjo temperaturo.

Nastavite viSjo temperaturo.
Oglejte si poglavje »Uprav-
ljalna plos¢a«.

Nastavljena temperatura v
napravi je prenizka, tempe-
ratura okolja pa previsoka.

Nastavite viSjo temperaturo.
Oglejte si poglavje »Uprav-
ljalna ploS¢a«.

Vzdolz hrbtne plos¢e zamrz-
ovalnika tece voda.

Med samodejnim odtaljeva-
njem se zmrzal na hrbtni plo-
S¢i tali.

To je obicajno.

Na zadnji steni hladilnika je
preve¢ kondenzirane vode.

Vrata so bila prepogosto od-
prta.

Vrata odprite samo, ko je
treba.

Vrata niso bila povsem zapr-
ta.

Poskrbite, da bodo vrata po-
vsem zaprta.

Shranjena zivila niso bila za-
Scitena.

Zivila pred hrambo v napravi
zavijte v primerno embalazo.
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Voda tece v notranjosti za-
mrzovalnika.

Zivila v napravi preprecujejo
odtekanje vode v zbiralnik.

Pazite, da zivila niso v stiku
s hrbtno plosc¢o.

Iztok za vodo je zamasSen.

Ocistite iztok za vodo.

Voda se izteka na tla.

Iztok za staljeno vodo ni po-
vezan s pladnjem za izpare-
vanje nad kompresorjem.

Iztok za staljeno vodo pove-
zite s pladnjem za izpareva-
nje.

Temperature ni mogoce na-
staviti.

Vklopljena je »Frostma-
ticFunkcija« ali »Funkcija
Coolmatic«.

Roc¢no izklopite »Funkcijo
Frostmatic« ali »Funkcijo
Coolmatic« ali pocakajte, da
se funkcija samodejno izklo-
pi na nastavljeno temperatu-
ro. Oglejte si razdelek
»Funkcija Frostmatic« ali
»Funkcija Coolmatic.

Temperatura v napravi je
prenizka/previsoka.

Nastavljena ni ustrezna tem-
peratura.

Nastavite visjo/nizjo tempe-
raturo.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek »Zapira-
nje vrat«.

Temperatura zivil je previso-
ka.

Zivila naj se pred hrambo
ohladijo na sobno tempera-
turo.

Hkrati je shranjenih veliko zi-
vil.

Hkrati shranite manj Zivil.

Vrata ste pogosto odprili.

Vrata odprite samo, ¢e je
treba.

Funkcija Frostmatic je vklop-
liena.

Oglejte si razdelek »Funkcija
Frostmatic«.

Funkcija Coolmatic je vklop-
liena.

Oglejte si razdelek »Funkcija
Coolmatic«.

V napravi ne krozi hladen
zrak.

PrepriCajte se, da v napravi
krozi hladen zrak. Oglejte si
poglavje »Namigi in nasve-
ti.

DEMO se pojavi na prikazo-
valniku.

Naprava je v predstavitve-
nem nacinu.

OK Tipko drzite pritisnjeno
priblizno 10 sekund, dokler
ne zaslisite dolgega zvocne-
ga signala in se prikazoval-
nik za kratek ¢as ne izklopi.
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Na prikazovalniku tempera-  Tezave s tipalom temperatu- Obrnite se na najblizji poob-

ture je prikazan simbol O ali S Ia.sc?er_u serwsmvcenter (hla-
o = ) dilni sistem bo Se naprej
ali = namesto stevilk. ohranjal Zivila hladna, ven-

dar temperature ne bo mo-
goce prilagajati).

@

Ce z upostevanjem nasveta 8.3 Zapiranje vrat

ne dosezete Zelenega 1. Ocistite tesnila vrat.
rezultata, poklicite najbliZji 2. Po potrebi nastavite vrata. Oglejte si
pooblasceni servisni center. navodila za namestitev.

3. Po potrebi zamenjajte poSkodovana

8.2 Zamenjava zarnice tesnila vrat. Obrite se na

pooblascéeni servisni center.

Naprava ima notranjo svetleCo diodo z
dolgo Zivljenjsko dobo.

Zarnico lahko zamenja le serviser.
Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center.

9. HRUP

(35)
5 cﬁ\bm
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10. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici
za tehni¢ne navedbe na notraniji strani
naprave in na energijski nalepki.

Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do
informacij, povezanih z delovanjem
naprave, v podatkovni bazi EU EPREL.
Energijsko nalepko hranite za referenco
skupaj z navodili za uporabo in vsemi
drugimi dokumenti, ki so priloZeni tej
napravi.

Iste informacije lahko v bazi EPREL
najdete tudi s pomocjo povezave htips.//
eprel.ec.europa.eu ter imena modela in
Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici
za tehni¢ne navedbe naprave.

Za podrobnejSe informacije o energijski

nalepki si oglejte povezavo
www.theenergylabel.eu.

11. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE

Namestitev in priprava naprave za vsako
preverjanje EcoDesign morata biti v
skladu z EN 62552. Zahteve glede
prezraevanja, mere izreza in najman;si
razmiki zadnjih strani morajo biti taksni,

12. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje

simbol L’?) Embalazo odlozite v ustrezne
zabojnike za reciklazo. Pomagajte
za&cititi okolje in zdravje ljudi ter
reciklirati odpadke elektricnih in
elektronskih naprav. Naprav, oznacenih

kot so navedeni v 3. poglavju tega
uporabniSkega priro¢nika. Za dodatne
informacije in nacrte natovarjanja se
obrnite na proizvajalca.

s simbolom :E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralis¢e za recikliranje ali se
obrnite na obginski urad.
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